
 
CE/MTN/BILAG I/da 1 

BILAG I 

 

BILAG I.A 

 

MONTENEGRINSKE TOLDINDRØMMELSER 

FOR EF-INDUSTRIVARER 

(jf. artikel 21) 

 

Toldsatserne nedsættes som følger: 

 

a) på datoen for aftalens ikrafttræden nedsættes importtolden til 80% af basistolden 

 

b) den 1. januar i det første år efter aftalens ikrafttræden nedsættes importtolden til 50% af 

basistolden 

 

c) den 1. januar i det andet år efter aftalens ikrafttræden nedsættes importtolden til 25% af 

basistolden 

d) den 1. januar i det tredje år efter aftalens ikrafttræden afskaffes den resterende importtold. 
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KN-kode Varebeskrivelse 

2515 Marmor, travertin, ecaussine og andre monument- eller bygningskalksten med en tilsyneladende 

densitet på 2 500 kg/m³ eller derover samt alabast, også groft tildannet eller kun tilskåret, ved 

savning eller på anden måde, til blokke eller plader af kvadratisk eller rektangulær form: 

 - Marmor og travertin: 

2515 11 00 - - Rå eller groft tildannet 

2515 12 - - Kun tilskåret, ved savning eller på anden måde, til blokke eller plader af kvadratisk eller 

rektangulær form: 

2515 12 20 - - - Af tykkelse 4 cm og derunder 

2515 12 50 - - - Af tykkelse over 4 cm, men ikke over 25 cm 

2515 12 90 - - - Andet 

2522 Brændt kalk, læsket kalk og hydraulisk kalk, undtagen calciumoxid og calciumhydroxid henhørende 

under pos. 2825: 

2522 20 00 - Læsket kalk 

2523 Portland cement, aluminatcement, slaggecement og lignende hydraulisk cement, også farvet eller i 

form af klinker 

  - Portlandcement: 

2523 29 00 - - Andet 

3602 00 00 Tilberedte sprængstoffer, undtagen krudt 

3603 00 Tændsnore, også detonerende; fænghætter og sprængkapsler; tændsatser; elektriske detonatorer  

3603 00 10 - Tændsnore, også detonerende 

3603 00 90 - Andet 

3820 00 00 Antifrostpræparater (herunder kølevæsker) og tilberedte væsker til afrimning 

4406 Jernbane- og sporvejssveller af træ: 

4406 90 00 - Andet 
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4410 Spånplader, OSB-plader og lignende plader (f.eks. waferboard) af træ eller andre træagtige 

materialer, også agglomereret med harpiks eller andre organiske bindemidler: 

  - Af træ 

4410 12 - - OSB-plader: 

4410 12 10 - - - Ubearbejdet eller kun slebne 

4410 19 00 - - Andet 

4412 Krydsfinér, finerede plader og lignende laminerede træprodukter 

4412 10 00 - af bambus 

 - Andet: 

4412 94 - - Stavlimet eller bloklimet finér: 

4412 94 10  - - - med mindst ét udvendigt lag af andet træ end nåletræ  

4412 94 90  - - - Andet 

4412 99 - - Andet: 

4412 99 70 - - - Andet 

6403 Fodtøj med ydersål af gummi, plast, læder eller kunstlæder og overdel af læder:  

  - Andet fodtøj, med ydersål af læder: 

6403 51 - - Som dækker anklen: 

 - - - Andet: 

  - - - - Som dækker anklen, men ikke nogen del af læggen, med længste indvendige mål: 

 - - - - - 24 cm og derover: 

6403 51 15 - - - - - - Herrefodtøj 

6403 51 19 - - - - - - Damefodtøj 

 - - - - Andet, med længste indvendige mål: 

 - - - - - 24 cm og derover: 

6403 51 95 - - - - - - Herrefodtøj 

6403 51 99 - - - - - - Damefodtøj 

6405 Andet fodtøj: 

6405 10 00 - med overdel af læder eller kunstlæder 
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7604 Stænger og profiler, af aluminium: 

7604 10 - Af ulegeret aluminium: 

7604 10 90 - - Glasprofiler 

  - Af aluminiumlegeringer: 

7604 29 - - Andet: 

7604 29 90 - - - Glasprofiler 

7616 Andre varer af aluminium: 

 - Andet: 

7616 99 - - Andet: 

7616 99 90 - - - Andet 

8415 Luftkonditioneringsmaskiner bestående af en motordreven ventilator og elementer til ændring af 

luftens temperatur og fugtighed, herunder maskiner uden mulighed for særskilt regulering af 

fugtighedsgraden 

  - Andet: 

8415 81 00 - - Med køleelement og ventil til vending af køle-/varmekredsløbet (reversible varmepumper): 

8507 Elektriske akkumulatorer, herunder separatorer (også kvadratiske eller rektangulære) 

8507 20 - Andre blyakkumulatorer: 

 - - Andet: 

8507 20 98 - - - Andet 

8517 Telefonapparater, herunder telefoner til celleopdelt radiotelefoni eller andre trådløse net; andre 

apparater til at sende eller modtage tale, billeder eller andre data, herunder apparater til 

kommunikation via kabelnet eller trådløse netværk (såsom lokalnet eller fjernnet), undtagen sendere 

eller modtagere henhørende under pos. 8443, 8525, 8527 eller 8528 

 - Telefonapparater, herunder telefoner til celleopdelt radiotelefoni eller andre trådløse net 

8517 12 00 - - Telefonapparater til celleopdelt radiotelefoni eller andre trådløse net 
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8703 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til personbefordring 

(undtagen motorkøretøjer henhørende under pos. 8702), herunder stationcars og racerbiler: 

  - Andre automobiler og motorkøretøjer, med forbrændingsmotor med gnisttænding 

8703 22 - - med slagvolumen over 1000 cm³, men ikke over 1500 cm³: 

8703 22 10 - - - Nye: 

ex 8703 22 10 - - - - motorvogne til personbefordring 

8703 22 90 - - - Brugte 

8703 23 - - med slagvolumen over 1500 cm³, men ikke over 3000 cm³: 

  - - - Nye: 

8703 23 19 - - - - Andet: 

ex 8703 23 19 - - - - - motorvogne til personbefordring 

8703 23 90 - - - Brugte 

  - Andre automobiler og motorkøretøjer, med forbrændingsmotor med kompressionstænding, med 

stempel (diesel- eller semidieselmotor): 

8703 32 - - med slagvolumen over 1500 cm³, men ikke over 2500 cm³: 

  - - - Nye: 

8703 32 19 - - - - Andet: 

ex 8703 32 19 - - - - - motorvogne til personbefordring 

8703 32 90  - - - Brugte 

8703 33 - - med slagvolumen over 2 500 cm³: 

  - - - Nye: 

8703 33 11 - - - - Indrettet til beboelse eller camping 

8703 33 90 - - - Brugte 
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BILAG I.B 

 

MONTENEGRINSKE TOLDINDRØMMELSER 

FOR EF-INDUSTRIVARER 

(jf. artikel 21) 

 

Toldsatserne nedsættes som følger: 

 

a) på datoen for denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 85% af basistolden 

 

b) den 1. januar i det første år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 70% af 

basistolden 

 

c) den 1. januar i det andet år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 55% af 

basistolden 

 

d) den 1. januar i det tredje år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 40% af 

basistolden 

 

e) den 1. januar i det fjerde år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 20% af 

basistolden 

 

f) den 1. januar i det femte år efter denne aftales ikrafttræden afskaffes den resterende 

importtold. 
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KN-kode Varebeskrivelse 

2501 Salt (herunder bordsalt og denatureret salt) og ren natriumchlorid, også opløst i vand eller tilsat 

stoffer, der modvirker sammenklumpning eller letter fordelingen; havvand:  

 - Salt (herunder bordsalt og denatureret salt) og ren natriumchlorid, også opløst i vand eller tilsat 

stoffer, der modvirker sammenklumpning eller letter fordelingen; 

 - - Andet: 

 - - - Andet: 

2501 00 91 - - - - Salt egnet til menneskeføde 

3304 Tilberedte produkter til skønhedspleje eller sminkning og præparater til hudpleje (undtagen 

lægemidler), herunder præparater til solbeskyttelse og solbruning; manicure- og pedicurepræparater: 

 - Andet: 

3304 99 00 - - Andet 

3305 Hårplejemidler: 

3305 10 00 - Hårvaskemidler  

3305 90 - Andet:  

3305 90 90  - - Andet  
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3306 Præparater til mund- eller tandhygiejne, herunder pulver og creme til fastgørelse af tandproteser; 

tandtråd i pakninger til detailsalg: 

3306 10 00 - Tandplejemidler  

3401 Sæbe; organiske overfladeaktive stoffer og præparater til brug som sæbe, i form af stænger, blokke 

eller støbte stykker og figurer, også med indhold af sæbe; organiske overfladeaktive stoffer og 

præparater til vask af huden, i flydende form eller som creme, i pakninger til detailsalg, også med 

indhold af sæbe; papir, vat, filt og fiberdug, imprægneret eller overtrukket med sæbe eller 

rensemidler: 

  - Sæbe; organiske overfladeaktive stoffer og præparater, i form af stænger, blokke eller støbte 

stykker og figurer og papir, vat, filt, fiberdug, imprægneret eller overtrukket med sæbe eller 

rensemidler:  

3401 11 00 -- Til toiletbrug (herunder til medicinsk brug) 

3402 Organiske overfladeaktive stoffer (undtagen sæbe); overfladeaktive præparater, tilberedte 

vaskemidler (herunder hjælpepræparater til vask) og tilberedte rengørings- og rensemidler, også 

med indhold af sæbe, undtagen varer henhørende under pos. 3401: 

3402 20 - Præparater i pakninger til detailsalg: 

3402 20 20 - - Overfladeaktive præparater 

3402 20 90 - - Tilberedte vaskemidler samt rengørings- og rensemidler 

3402 90 - Andet: 

3402 90 90 - - Tilberedte vaskemidler samt rengørings- og rensemidler 
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3923  Transport- og emballagegenstande, af plast; propper, låg, kapsler og andre lukkeanordninger, af 

plast: 

  - Sække og poser (herunder kræmmerhuse): 

3923 21 00 - - af polymerer af ethylen 

3923 29 - - af anden plast: 

3923 29 10 - - - af polyvinylchlorid 

3923 90 - Andet: 

3923 90 10 - - Ekstruderede plasttrådnet, rørformede eller flade 

3923 90 90 - - Andet 

3926 Andre varer af plast, og varer af andet materiale under pos. 3901-3914: 

3926 90 - Andet: 

  - - Andet: 

3926 90 97 - - - Andet 

4011 Nye dæk, af gummi: 

4011 10 00 - Af den art der anvendes til personmotorkøretøjer (herunder stationcars og racerbiler) 
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4202 Kufferter, dokumentmapper, skoletasker, beautybokse, etuier og lignende beholdere til briller, 

kikkerter, fotografiapparater, musikinstrumenter og våben mv.; rejsetasker, isolerede tasker til 

transport af næringsmidler og drikkevarer, toilettasker, rygsække, håndtasker, indkøbstasker, 

tegnebøger, punge, kortetuier, cigaretetuier, tobakspunge, værktøjsetuier, sportstasker, 

flaskeholdere, smykkeskrin, pudderdåser, æsker til spisebestik samt lignende beholdere, af læder 

eller kunstlæder, af plader eller folier af plast, af tekstilmaterialer, af vulcanfiber eller af pap, eller 

helt eller i overvejende grad beklædt med disse materialer eller med papir: 

 - Kufferter, beautybokse, dokumentmapper, skoletasker o. lign.: 

4202 11 - - Med yderside af læder, kunstlæder eller laklæder: 

4202 11 10 - - - Dokumentmapper, skoletasker og lign. 

4202 11 90 - - - Andet 

4203 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil, af læder eller kunstlæder:  

4203 10 00 - Beklædningsgenstande 

  - Handsker og luffer: 

4203 29 - - Andet: 

4203 29 10 - - - Beskyttelseshandsker til erhvervsmæssig brug (arbejdshandsker) 

4418 Snedker- og tømrerarbejder af træ til bygningsbrug, herunder lamelplader (celleplader) af træ, 

sammensatte parketstaver og tagspån ("shingles" og "shakes"), af træ 

4418 10 - Vinduer, glasdøre og rammer dertil: 

4418 10 50 - - Af nåletræ 

4418 10 90 - - Andet 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Dänisch (Normativer Teil)10 von 138



 
CE/MTN/BILAG I/da 11 

4418 20 - Døre og rammer dertil, samt dørtærskler: 

4418 20 50 - - Af nåletræ 

4418 20 80 - - I andre tilfælde 

4418 40 00 - Forskallinger til betonstøbning 

4418 90 - Andet: 

4418 90 10 - - Laminerede bjælker og lignende lamineret træ (limtræ) 

4418 90 80 - - Andet 

4802 Papir og pap, ikke belagt, af den art der anvendes til skrivning, trykning eller anden grafisk brug, 

ikke-perforeret papir til hulkort og hulbånd, i ruller eller kvadratiske eller rektangulære ark, uanset 

størrelse, undtagen papir henhørende under pos. 4801 eller 4803; håndgjort papir og pap: 

 - Andet papir og pap, træfrit eller med indhold af mekanisk træmasse eller kemiskmekanisk 

træmasse på ikke over 10 vægtprocent af den samlede fibermængde: 

4802 55 - - I andre tilfælde, af vægt 40 g pr. m2 eller derover, men ikke over 150 g pr. m2, i ruller 

4802 55 15 - - - I andre tilfælde, af vægt 40 g pr. m2 eller derover, men under 60 g pr. m2: 

ex 4802 55 15 - - - - undtagen rå tapet 

4802 55 25 - - - af vægt 60 g pr. m2 eller derover, men under 75 g pr. m2: 

ex 4802 55 25 - - - - undtagen rå tapet 

4802 55 30 - - - af vægt 75 g pr. m2 eller derover, men under 80 g pr. m2: 

ex 4802 55 30 - - - - undtagen rå tapet 

4802 55 90 - - - Af vægt 80 g og derover: 

ex 4802 55 90 - - - - undtagen rå tapet 
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4819 Æsker, kartoner, sække, poser og andre emballagegenstande af papir, pap, cellulosevat eller 

cellulosefiberdug; kartoteksæsker, brevbakker og lignende varer af papir eller pap, af den art der 

anvendes i kontorer, butikker og lign.: 

4819 10 00 - Æsker og kartoner af bølgepapir eller bølgepap 

4819 20 00 - Sammenfoldelige æsker og kartoner, ikke af bølgepapir eller bølgepap 

4819 30 00 - Sække og poser af bredde i bunden 40 cm eller derover 

4819 40 00 - Andre sække og poser, herunder kræmmerhuse 

4820 Protokoller, regnskabsbøger, notesbøger, ordrebøger, kvitteringsblokke, brevpapirsblokke, 

notesblokke, dagbøger og lignende varer, stilehæfter, skriveunderlag, samlebind og 

dokumentomslag, blanketsæt, også med karbonark, samt lignende varer af papir eller pap; album til 

prøver eller samlinger samt bogomslag, af papir eller pap: 

4820 10 - Protokoller, regnskabsbøger, notesbøger, ordrebøger, kvitteringsblokke, brevpapirsblokke, 

notesblokke, dagbøger og lignende varer: 

4820 10 10 - - Protokoller, regnskabsbøger, ordrebøger og kvitteringsblokke 

4820 20 00 - Stilehæfter 

4820 90 00 - Andet 
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4821 Etiketter og mærkesedler af enhver art, af papir eller pap, også med påtryk: 

4821 10 - Trykt:  

4821 10 10  - - Selvklæbende 

4821 90 - Andet: 

4821 90 10  - - Selvklæbende 

4910 00 00 Kalendere af enhver art, trykte, herunder kalenderblokke 

4911 Andre tryksager, herunder trykte billeder og fotografier: 

4911 10 - Reklametryksager, varekataloger og lignende varer: 

4911 10 10 - - Varekataloger 

4911 10 90 - - Andet 

 - Andet: 

4911 99 00 - - Andet 

5111 Vævet stof af kartet uld eller kartede fine dyrehår: 

 - Med indhold af uld eller fine dyrehår på 85 vægtprocent eller derover: 

5111 19 - - Andet: 

5111 19 10  - - - Af vægt over 300 g pr. m2, men ikke over 450 g pr. m2 

5111 19 90 - - - Af vægt over 450 g pr. m2 
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5112 Vævet stof af kæmmet uld eller kæmmede fine dyrehår: 

  - Med indhold af uld eller fine dyrehår på 85 vægtprocent eller derover: 

5112 11 00 - - Af vægt ikke over 200 g pr. m2 

5112 19  - - Andet: 

5112 19 10  - - - Af vægt over 200 g pr. m2, men ikke over 375 g pr. m2 

5112 19 90  - - - Af vægt over 375 g pr. m2 

5209 Vævet stof af bomuld, med indhold af bomuld på 85 vægtprocent eller derover, af vægt over 200 g 

pr. m2: 

 - Bleget: 

5209 21 00  - - Lærredsvævet 

5209 22 00 - - Kipervævet med 3 eller 4 bindinger (inkl. heraf afledte bindinger) 

5209 29 00 - - Andet 

 - Farvede: 

5209 31 00 - - Lærredsvævet 

5209 32 00 - - Kipervævet med 3 eller 4 bindinger (inkl. heraf afledte bindinger) 

5209 39 00 - - Andet 

 - Fremstillet af garn af forskellige farver: 

5209 41 00 - - Lærredsvævet 

5209 43 00 - - Andet kipervævet stof med 3 eller 4 bindinger (inkl. heraf afledte bindinger) 

5209 49 00 - - Andet 
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6101 Frakker, pjækkerter, kapper, slag, anorakker, vindjakker, blouson-jakker og lignende varer, af 

trikotage, til mænd eller drenge, undtagen varer henhørende under pos. 6103: 

6101 90 - af andre tekstilmaterialer: 

6101 90 20 - - Frakker, pjækkerter, kapper, slag og lignende varer 

ex 6101 90 20 - - - af uld eller fine dyrehår 

6101 90 80 - - Anorakker, vindjakker, blouson-jakker og lignende varer 

ex 6101 90 80 - - - af uld eller fine dyrehår 

6115 Strømpebenklæder, strømper, knæstrømper, sokker og lignende varer, herunder graduerede 

kompressionsstrømper (f.eks. mod åreknuder) og fodtøj uden påsyede såler, af trikotage: 

 - Andet: 

6115 95 00 - - af bomuld 

6115 96 - - af syntetiske fibre: 

6115 96 10 - - - Knæstrømper 

 - - - Andet: 

6115 96 99 - - - - Andet 

6205 Skjorter, til mænd eller drenge: 

6205 20 00 - af bomuld 

6205 30 00 - af kemofibre 

6205 90 - af andre tekstilmaterialer: 

6205 90 10  - - Af hør eller ramie 

6205 90 80  - - Andet 
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6206 Bluser, skjorter og skjortebluser, til kvinder eller piger: 

6206 10 00 - Af natursilke eller affald af natursilke 

6206 20 00 - af uld eller fine dyrehår 

6206 30 00 - af bomuld 

6206 40 00 - af kemofibre 

6206 90 - af andre tekstilmaterialer: 

6206 90 10 - - Af hør eller ramie 

6206 90 90  - - Andet 

6207 Undertrøjer, trusser, underbenklæder, natskjorter, pyjamas, badekåber, slåbrokker og lignende varer, 

til mænd eller drenge: 

  - Trusser og underbenklæder:  

6207 11 00 - - af bomuld  

6207 19 00 - - af andre tekstilmaterialer  

  - Natkjoler og pyjamas:  

6207 21 00 - - af bomuld 

6207 22 00 - - af kemofibre 

6207 29 00 - - af andre tekstilmaterialer 

  - Andet:  

6207 91 00 - - af bomuld  

6207 99  - - af andre tekstilmaterialer  

6207 99 10  - - - af kemofibre 

6207 99 90 - - - Andet 
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6208 Chemiser, underkjoler, underskørter, trusser, underbenklæder, natkjoler, pyjamas, negligéer, 

badekåber, housecoats og lignende varer, til kvinder eller piger:  

  - Underkjoler og underskørter: 

6208 11 00 - - af kemofibre 

6208 19 00 - - af andre tekstilmaterialer  

  - Natkjoler og pyjamas:  

6208 21 00 - - af bomuld 

6208 22 00 - - af kemofibre  

6208 29 00 - - af andre tekstilmaterialer  

  - Andet:  

6208 91 00 - - af bomuld  

6208 92 00 - - af kemofibre  

6208 99 00 - - af andre tekstilmaterialer  
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6211 Træningsdragter, skidragter og badebeklædning, andre beklædningsgenstande: 

 - andre beklædningsgenstande, til mænd eller drenge: 

6211 32 - - af bomuld: 

6211 32 10 - - - Arbejds- og beskyttelsesbeklædning 

  - - - Forede træningsdragter: 

6211 32 31 - - - - Med yderstof af ét og samme stof 

  - - - - Andet: 

6211 32 41 - - - - - Øvre del 

6211 32 42 - - - - - Nedre del 

 - andre beklædningsgenstande, til kvinder eller piger: 

6211 42 - - af bomuld: 

6211 42 10 - - - Kitler og forklæder samt anden arbejds- og beskyttelsesbeklædning 

 - - - Forede træningsdragter: 

6211 42 31 - - - - Med yderstof af ét og samme stof 

 - - - - Andet: 

6211 42 41 - - - - - Øvre del 

6211 42 42 - - - - - Nedre del 

6211 42 90 - - - Andet 
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6211 43 - - af kemofibre: 

6211 43 10 - - - Kitler og forklæder samt anden arbejds- og beskyttelsesbeklædning 

 - - - Forede træningsdragter: 

6211 43 31  - - - - Med yderstof af ét og samme stof 

 - - - - Andet: 

6211 43 41  - - - - - Øvre del 

6211 43 42  - - - - - Nedre del 

6211 43 90  - - - Andet 

6301 Plaider og lignende tæpper: 

6301 20 - Plaider og lignende tæpper (undtagen tæpper med elektrisk opvarmning) af uld eller fine dyrehår 

6301 20 10 - - Af trikotage 

6301 20 90 - - Andet 

6301 90 - Andre plaider og lignende tæpper: 

6301 90 10 - - Af trikotage 

6301 90 90 - - Andet 
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6302 Sengelinned, dækketøj, håndklæder, vaskeklude, viskestykker og lignende varer: 

 - Andet sengelinned, trykt: 

6302 21 00 - - af bomuld 

 - Andet sengelinned: 

6302 31 00 - - af bomuld 

 - Andet dækketøj: 

6302 51 00 - - af bomuld 

6302 53 - - af kemofibre: 

6302 53 90 - - - Andet 

6403 Fodtøj med ydersål af gummi, plast, læder eller kunstlæder og overdel af læder: 

 - Andet fodtøj, med ydersål af læder: 

6403 59 - - Andet: 

 - - - Andet: 

 - - - - Fodtøj med forblad af remme eller med en eller flere udskæringer: 

 - - - - - Andet, med længste indvendige mål: 

 - - - - - - 24 cm og derover: 

6403 59 35 - - - - - - - Herrefodtøj 

6403 59 39 - - - - - - - Damefodtøj 

 - - - - Andet, med længste indvendige mål: 

 - - - - - 24 cm og derover: 

6403 59 95 - - - - - - Herrefodtøj 

6403 59 99 - - - - - - Damefodtøj 
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6802 Bearbejdede monument- og bygningssten (undtagen skifer) samt varer af monument- og 

bygningssten, bortset fra varer henhørende under pos. 6801; terninger og lignende varer til 

mosaikarbejder, af naturlige stenarter (herunder skifer), også på et underlag; granulater, splinter og 

pulver af naturlige stenarter (herunder skifer), kunstigt farvet: 

 - Monument- og bygningssten og varer deraf, kun tilhuggede eller udsavede, med plan eller jævn 

overflade: 

6802 21 00 - - Marmor, travertin og alabast 

6802 23 00 - - Granit 

6802 29 00 - - Andre stenarter: 

ex 6802 29 00 - - - Anden kalksten 

  - Andet: 

6802 91 - - Marmor, travertin og alabast: 

6802 91 10 - - - Poleret alabast, dekoreret eller på anden måde bearbejdet, men ikke udhugget 

6802 91 90 - - - Andet 

6802 93 - - Granit: 

6802 93 10  - - - Poleret, dekoreret eller på anden måde bearbejdet, men ikke udhugget, af nettovægt 10 kg og 

derover 

6802 93 90  - - - Andet 
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6810 Varer af cement, beton eller kunststen, også forstærkede: 

 - tagsten, fliser, mursten og lignende varer: 

6810 11 - - Blokke og mursten til bygningsbrug: 

6810 11 10 - - - Af letbeton (på basis af bimsbeton, granulerede slagger og lign.) 

6810 11 90 - - - Andet 

 - Andet: 

6810 91 - - Præfabrikerede elementer til bygge- eller konstruktionsarbejder: 

6810 91 90 - - - Andet 

6810 99 00 - - Andet 

6904 Keramiske mursten, sten til gulvunderlag, dæksten og lignende varer: 

6904 10 00 - mursten 

6904 90 00 - Andet 

6905 Tagsten, skorstenspiber, røghætter, skorstensforinger, arkitektoniske ornamenter og andre keramiske 

produkter til bygningsbrug: 

6905 10 00 - tagsten 
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7207 Halvfabrikata af jern og ulegeret stål 

 - Med indhold af kulstof på under 0,25 vægtprocent: 

7207 11 - - Med kvadratisk tværsnit eller med rektangulært tværsnit, hvis bredde er mindre end to gange 

tykkelsen: 

7207 11 90 - - - Smedede 

7207 12 - - Andre varer, med rektangulært tværsnit: 

7207 12 90 - - - Smedede 

7207 19 - - Andet 

 - - - Med cirkulært eller polygonalt tværsnit: 

7207 19 12 - - - - Fremstillet ved valsning eller kontinuerlig støbning 

7207 19 19 - - - - Smedede 

7207 19 80 - - - Andet 

7207 20 - Med indhold af kulstof på 0,25 vægtprocent og derover 

 - - Med kvadratisk tværsnit eller med rektangulært tværsnit, hvis bredde er mindre end to gange 

tykkelsen: 

 - - - Fremstillet ved valsning eller kontinuerlig støbning: 

 - - - - Andet, med indhold i vægt: 

7207 20 15 - - - - - Med indhold af kulstof på 0,25 vægtprocent og derover, men under 0,6 vægtprocent 

7207 20 17 - - - - - Med indhold af kulstof på 0,6 vægtprocent og derover 

7207 20 19 - - - Smedede 

 - - Andre varer, med rektangulært tværsnit: 
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7207 20 32 - - - Fremstillet ved valsning eller kontinuerlig støbning 

7207 20 39 - - - Smedede 

 - - Med cirkulært eller polygonalt tværsnit: 

7207 20 52 - - - Fremstillet ved valsning eller kontinuerlig støbning 

7207 20 59 - - - Smedede 

7207 20 80 - - Andet 

7213 Varmtvalsede stænger i uregelmæssigt oprullede ringe, af jern og ulegeret stål: 

7213 10 00 - Med indsnit, riller, ribber o. lign., der er fremkommet under valsningen 

 - Andet: 

7213 91 - - med cirkelformet tværsnit af diameter under 14 mm: 

7213 91 10 - - - Af den art der anvendes til armering af beton 

 - - - Andet: 

7213 91 49 - - - - Med indhold af kulstof på over 0,06 vægtprocent, men under 0,25 vægtprocent 

ex 7213 91 49 - - - - - Undtagen af diameter 8 mm og derunder 

7213 99 - - Andet: 

7213 99 10 - - - Med indhold af kulstof på under 0,25 vægtprocent 

7213 99 90  - - - Med indhold af kulstof på 0,25 vægtprocent og derover 
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7214 Andre stænger af jern og ulegeret stål, kun smedede, varmtvalsede, varmttrukne eller 

varmtstrengpressede, herunder varer, der er snoet efter valsningen: 

7214 10 00 - Smedede 

7214 20 00 - Med indsnit, riller, ribber o. lign., der er fremkommet under valsningen, eller snoet efter 

valsningen 

 - Andet: 

7214 99 - - Andet: 

 - - - Med indhold af kulstof på under 0,25 vægtprocent: 

7214 99 10 - - - - Af den art der anvendes til armering af beton 

 - - - - I andre tilfælde, med cirkelformet tværsnit af diameter: 

7214 99 31 - - - - - 80 mm og derover 

7214 99 39 - - - - - Under 80 mm 

7214 99 50 - - - - Andet 

 - - - Med indhold af kulstof på 0,25 vægtprocent og derover: 

 - - - - Med cirkelformet tværsnit af diameter: 

7214 99 71 - - - - - 80 mm og derover 

7214 99 79 - - - - - Under 80 mm 

7214 99 95 - - - - Andet 
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7215 Andre stænger af jern og ulegeret stål: 

7215 10 00 - Af automatstål, kun koldtbehandlede 

7215 50 - Andet, kun koldtbehandlede: 

 - - Med indhold af kulstof på under 0,25 vægtprocent: 

7215 50 11 - - -Med rektangulært tværsnit 

7215 50 19 - - - Andet 

7215 50 80 - - Med indhold af kulstof på 0,25 vægtprocent og derover 

7215 90 00 - Andet 

7224 Andet legeret stål i ingots eller andre ubearbejdede former; halvfabrikata af andet legeret stål: 

7224 10  - Ingots og andre ubearbejdede former: 

7224 10 10 - - Af værktøjsstål 

7224 10 90 - - Andet 

7224 90 - Andet: 

 - - Andet: 

 - - -Med rektangulært eller kvadratisk tværsnit: 

 - - - - Varmtvalsede eller fremstillet ved kontinuerlig støbning: 

 - - - - - Hvis bredde er mindre end to gange tykkelsen: 

7224 90 05 - - - - - - Med indhold af kulstof på 0,7 vægtprocent og derunder, af mangan på 0,5 vægtprocent og 

derover, men ikke over 1,2 vægtprocent, af silicium på 0,6 vægtprocent og derover, men ikke over 

2,3 vægtprocent; med indhold af bor på 0,0008 vægtprocent og derover, uden at nogen anden 

bestanddel når op på den minimumsmængde, der er anført i bestemmelse 1.f) til dette kapitel 
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7224 90 07 - - - - - - Andet 

7224 90 14 - - - - - Andet 

7224 90 18 - - - - Smedede 

 - - - Andet: 

 - - - - Varmtvalsede eller fremstillet ved kontinuerlig støbning: 

7224 90 31 - - - - - Med indhold af kulstof på 0,9 vægtprocent og derover, men ikke over 1,15 vægtprocent, og 

af chrom på 0,5 vægtprocent og derover, men ikke over 2 vægtprocent, også med indhold af 

molybden på ikke over 0,5 vægtprocent 

7224 90 38 - - - - - Andet 

7224 90 90 - - - - Smedede 

7228 Andre stænger af andet legeret stål; profiler af andet legeret stål; hule borestænger af legeret eller 

ulegeret stål: 

7228 20 - Stænger af siliciummanganstål: 

7228 20 10 - - Med rektangulært tværsnit, varmtvalset på fire sider 

 - - Andet: 

7228 20 99 - - - Andet 

7228 30 - Andre stænger, kun varmtvalsede, varmttrukne eller strengpressede: 

7228 30 20 - - Af værktøjsstål 

 - - Med indhold af kulstof på 0,9 vægtprocent og derover, men ikke over 1,15 vægtprocent, og af 

chrom på 0,5 vægtprocent og derover, men ikke over 2 vægtprocent, også med indhold af molybden 

på ikke over 0,5 vægtprocent: 

7228 30 41 - - - Med cirkulært tværsnit, af diameter 80 mm og derover 
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7228 30 49 - - - Andet 

 - - Andet: 

 - - - Med cirkulært tværsnit, af : 

7228 30 61 - - - - 80 mm og derover 

7228 30 69 - - - - Under 80 mm 

7228 30 70 - - - Med rektangulært tværsnit, varmtvalset på fire sider 

7228 30 89 - - - Andet 

7228 40 - Andre stænger, kun smedede: 

7228 40 10 - - Af værktøjsstål 

7228 40 90 - - Andet 

7228 60 - Andre stænger: 

7228 60 20 - - Af værktøjsstål 

7228 60 80 - - Andet 

7314 Tråddug (herunder endeløse bånd), trådnet og trådgitter, af jern- og ståltråd; strækmetal, af jern og 

stål: 

7314 20 - Trådnet og trådgitter, sammensvejset i berøringspunkterne, af tråd med største tværmål på 3 mm 

og derover og med maskestørrelse på 100 cm² og derover: 

7314 20 90 - - Andet 

  - Andet trådnet og trådgitter, sammensvejset i berøringspunkterne: 

7314 39 00 - - Andet 
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7317 00 Spiger, søm, stifter, tegnestifter, bølgesøm, hæfteklammer (bortset fra varer henhørende under 

pos. 8305) og lignende varer, af jern og stål, også med hoved af andet materiale, undtagen varer med 

hoved af kobber: 

 - Andet: 

 - - Af tråd: 

7317 00 40 - - - Søm af stål med indhold af kulstof på 0,5 vægtprocent og derover, hærdede  

  - - - Andet: 

7317 00 69 - - - - Andet 

7317 00 90 - - Andet  

7605 Tråd af aluminium: 

 - Af ulegeret aluminium: 

7605 11 00 - - Med største tværmål på over 7 mm 

7605 19 00 - - Andet 

7606 Plader og bånd, af aluminium, af tykkelse over 0,2 mm: 

  - Af rektangulær eller kvadratisk form: 

7606 11 - - Af ulegeret aluminium: 

  - - - I andre tilfælde, af tykkelse: 

7606 11 91 - - - - Under 3 mm 

7606 11 93 - - - - 3 mm og derover, men under 6 mm 

7606 11 99 - - - - 6 mm og derover 
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7606 12 - - Af aluminiumlegeringer: 

 - - - Andet: 

 - - - - I andre tilfælde, af tykkelse:  

7606 12 91 - - - - - Under 3 mm 

7606 12 93 - - - - - 3 mm og derover, men under 6 mm 

7606 12 99 - - - - - 6 mm og derover 

7607 Folie af aluminium, af tykkelse (uden underlag) ikke over 0,2 mm, også med påtryk eller med 

underlag af papir, pap, plast og lignende materialer: 

 - Uden underlag: 

7607 11 - - Kun valset: 

7607 11 10 - - - Af tykkelse under 0,021 mm 

7607 11 90 - - - Af tykkelse 0,021 mm og derover, men ikke over 0,2 mm 

7607 19 - - Andet: 

7607 19 10 - - - Af tykkelse under 0,021 mm 

 - - - Af tykkelse 0,021 mm og derover, men ikke over 0,2 mm 

7607 19 99 - - - - Andet 

7607 20 - Med underlag: 

7607 20 10 - - Af tykkelse (uden underlag), under 0,021 mm 

 - - - Af tykkelse (uden underlag) 0,021 mm og derover, men ikke over 0,2 mm 

7607 20 99 - - - Andet 
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7610 Konstruktioner (undtagen præfabrikerede bygninger henhørende under pos. 9406) og dele til 

konstruktioner (f.eks. broer og brosektioner, tårne, gittermaster, tage og tagkonstruktioner, døre, 

vinduer og rammer dertil samt dørtærskler, rækværker, søjler og piller), af aluminium; plader, 

stænger, profiler, rør o.lign., af aluminium, forarbejdet til brug i konstruktioner: 

7610 10 00 - Døre, vinduer og rammer dertil, samt dørtærskler 

7610 90 - Andet: 

7610 90 90 - - Andet 

7614 Snoet tråd, kabler, flettede bånd o.lign., af aluminium, ikke isoleret til elektrisk brug: 

7614 10 00 - med kerne af stål 

7614 90 00 - Andet 

8311 Tråd, stænger, rør, plader, elektroder og lignende varer, af uædle metaller eller metalcarbider, 

overtrukket eller fyldt med flusmidler, af den art der anvendes ved lodning eller svejsning af 

metaller eller metalcarbider; tråd og stænger af agglomereret pulver, af uædle metaller, til brug ved 

metallisering ved sprøjtning: 

8311 10 - Overtrukne elektroder til lysbuesvejsning, af uædle metaller: 

8311 10 10 - - Svejseelektroder med jern- eller stålkerne, overtrukket med ildfast materiale 

8311 10 90 - - Andet 

8311 20 00 - Fyldt tråd til lysbuesvejsning, af uædle metaller 

8418 Køleskabe, frysere og andre maskiner og apparater til køling og frysning, elektriske og andre; 

varmepumper, undtagen luftkonditionerings-maskiner henhørende under pos. 8415: 

8418 10 - Kombinerede køle- og fryseskabe med separate udvendige døre: 

8418 10 20 - - Med rumindhold over 340 liter: 

ex 8418 10 20 - - - Undtagen til anvendelse i civile luftfartøjer 
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8418 10 80 - - Andet: 

ex 8418 10 80 - - - Undtagen til anvendelse i civile luftfartøjer 

  - Køleskabe til husholdningsbrug: 

8418 21 - - Med kompressoraggregat: 

 - - - Andet: 

 - - - - I andre tilfælde, med rumindhold: 

8418 21 91 - - - - - 250 liter og derunder 

8418 21 99 - - - - - Over 250 liter, men ikke over 340 liter 

8418 30 - Frysebokse med rumindhold 800 liter og derunder: 

8418 30 20 - - Med rumindhold 400 liter og derunder: 

ex 8418 30 20 - - - Undtagen til anvendelse i civile luftfartøjer 

8418 30 80 - - Med rumindhold over 400 liter, men ikke over 800 liter 

ex 8418 30 80 - - - Undtagen til anvendelse i civile luftfartøjer 

8418 40 - Fryseskabe med rumindhold 900 liter og derunder: 

8418 40 20 - - Med rumindhold 250 liter og derunder: 

ex 8418 40 20 - - - Undtagen til anvendelse i civile luftfartøjer 

8418 40 80 - - Med rumindhold over 250 liter, men ikke over 900 liter 

ex 8418 40 80 - - - Undtagen til anvendelse i civile luftfartøjer 
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8422 Opvaskemaskiner; maskiner og apparater til rensning eller tørring af flasker og andre beholdere; 

maskiner og apparater til påfyldning, lukning, forsegling eller etikettering af flasker, dåser, æsker, 

sække og andre beholdere; maskiner og apparater til kapsling af flasker, glas, rør og lignende 

beholdere; andre emballeringsmaskiner og emballeringsapparater (herunder maskiner til emballering 

med krympefolie); maskiner og apparater til tilsætning af kulsyre til drikkevarer: 

 - opvaskemaskiner: 

8422 11 00 - - Til husholdningsbrug 

8426 Svingkraner og andre kraner, herunder kabelkraner; mobile portalkraner, portalløftetrucker og 

krantrucker: 

 - Andre maskiner og apparater: 

8426 91 - - Bestemt til montering på vejgående køretøjer: 

8426 91 10 - - - Hydrauliske kraner til lastning eller losning af køretøjer 

8426 91 90 - - - Andet 

8450 Vaskemaskiner, også med tørremaskine: 

 - Maskiner med en kapacitet på 10 kg tørt tøj og derunder: 

8450 11 - - Fuldautomatiske: 

  - - - Med en kapacitet på 6 kg tørt tøj og derunder: 

8450 11 11 - - - - Frontbetjente 
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8483 Transmissionsaksler (herunder kamaksler og krumtapaksler) og krumtappe; lejehuse og aksellejer; 

tandhjulsudvekslinger og friktionsgear; kugle- og rulleskruer; gearkasser og andre regulerbare gear, 

herunder drejningsmomentomformere; svinghjul og remskiver, herunder taljeblokke; akselkoblinger 

og andre koblinger, herunder universalkoblinger: 

8483 30 - Lejehuse uden kugle- og rullelejer; aksellejer: 

8483 30 80 - - Aksellejer 

8703 Personmotorkøretøjer og andre motorkøretøjer, hovedsagelig konstrueret til personbefordring 

(undtagen motorkøretøjer henhørende under pos. 8702), herunder stationcars og racerbiler: 

 - Andre automobiler og motorkøretøjer, med forbrændingsmotor med gnisttænding 

8703 24 - - med slagvolumen over 3.000 cm³: 

8703 24 10 - - - Nye: 

ex 8703 24 10 - - - - motorvogne til personbefordring 

8703 24 90  - - - Brugte 

 - Andre automobiler og motorkøretøjer, med forbrændingsmotor med kompressionstænding, med 

stempel (diesel- eller semidieselmotor): 

8703 33 - - med slagvolumen over 2.500 cm³: 

 - - - Nye: 

8703 33 19 - - - - Andet: 

ex 8703 33 19 - - - - - motorvogne til personbefordring 
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9401 Siddemøbler (undtagen varer henhørende under pos. 9402), herunder sovesofaer og lign., samt dele 

dertil: 

9401 40 00 - Siddemøbler, undtagen camping- og havemøbler, der kan omdannes til senge 

  - Andre siddemøbler, med stel af træ: 

9401 61 00 - - Polstrede 

9401 69 00 - - Andet 

  - Andre siddemøbler, med stel af metal: 

9401 71 00 - - Polstrede 

9401 79 00 - - Andet 

9401 80 00 - Andre siddemøbler 

9403 Andre møbler og dele dertil: 

9403 40 - Møbler af træ, af den art der anvendes i køkkener: 

9403 40 90 - - Andet 

9403 50 00 - Møbler af træ, af den art der anvendes i soveværelser 

9403 60 - Andre møbler af træ: 

9403 60 10 - - Møbler af træ, af den art der anvendes i spise- og dagligstuer 

9403 60 90 - - Andre møbler af træ 
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9404 Sengebunde; sengeudstyr og lign. (f.eks. madrasser, vattæpper, dyner og puder), forsynet med fjedre 

eller med stopning, fyld eller indlæg af ethvert materiale eller fremstillet af cellegummi 

(skumgummi og lign.) eller celleplast, med eller uden overtræk: 

 - Madresser: 

9404 29 - - Af andet materiale: 

9404 29 10 - - - Med fjederindlæg (springmadrasser) 

9404 90 - Andet: 

9404 90 90 - - Andet 

9406 00 Præfabrikerede bygninger: 

 - Andet: 

9406 00 20 - - Af træ 

 

 

________________________ 
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BILAG II 

 

DEFINITION AF SPÆDKALVEPRODUKTER 

(omhandlet i. artikel 26, stk. 3) 

 

Varebeskrivelsen har kun vejledende karakter, idet præferenceordningen i dette bilag afgøres i 

henhold til koderne i den kombinerede nomenklatur, og berører ikke reglerne for fortolkningen af 

den kombinerede nomenklatur. Hvor der er angivet ex KN-koder, afgøres præferenceordningen ved 

anvendelsen af KN-koden og den tilsvarende varebeskrivelse taget som en helhed. 

 

KN-kode Taric-under-
opdeling 

Varebeskrivelse 

0102  Hornkvæg, levende: 

0102 90  – Andet: 

  – –Tamkvæg: 

  – – –Af vægt over 300 kg: 

  – – – – Kvier (ungdyr, der endnu aldrig har kælvet): 

ex 0102 90 51  – – – – – Til slagtning: 

 10 – Kvier, som endnu ikke har fået blivende tænder, 

af vægt 320 kg og derover, men ikke over 470 kg1

ex 0102 90 59  – – – – – Andet: 

 11 

21 

31 

91 

– Kvier, som endnu ikke har fået blivende tænder, 

af vægt 320 kg og derover, men ikke over 470 kg1

  – – – – Andet: 
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KN-kode Taric-under-
opdeling 

Varebeskrivelse 

ex 0102 90 71  – – – – – Til slagtning: 

 10 – Tyre og stude, som endnu ikke har fået blivende 
tænder, af vægt 350 kg og derover, men ikke over 
500 kg1 

ex 0102 90 79  – – – – – Andet: 

 21 

91 

– Tyre og stude, som endnu ikke har fået blivende 

tænder, af vægt 350 kg og derover, men ikke over 

500 kg1 

0201  Kød af hornkvæg, fersk eller kølet: 

ex 0201 10 00  – Hele og halve kroppe 

 91 –  Hele kroppe, af vægt 180 kg og derover, men ikke over 

300 kg, og halve kroppe af vægt 90 kg og derover, men 

ikke over 150 kg, med svag forbening af brusken (især ved 

skambensforbindelsen og ved torntappene), med lyserødt 

kød og fint struktureret, hvidt til lysegult fedt1 

0201 20  – Andre udskæringer, ikke udbenet: 
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KN-kode Taric-under-
opdeling 

Varebeskrivelse 

ex 0201 20 20  – – "Quartiers compensés": 

 91 –  "Quartiers compensés" af vægt 90 kg og derover, men 

ikke over 150 kg, med svag forbening af brusken (især 

ved skambensforbindelsen og ved torntappene), med 

lyserødt kød og fint struktureret, hvidt til lysegult fedt1 

ex 0201 20 30  – – Forfjerdinger, sammenhængende eller adskilte: 

 91 –  Forfjerdinger, adskilte, af vægt 45 kg og derover, men 

ikke over 75 kg, med svag forbening af brusken (især 

ved torntappene), med lyserødt kød og fint struktureret, 

hvidt til lysegult fedt1 
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KN-kode Taric-under-
opdeling 

Varebeskrivelse 

ex 0201 20 50  – – Bagfjerdinger, sammenhængende eller adskilte: 

 91 –  Bagfjerdinger, adskilte, af vægt 45 kg og derover, men 

ikke over 75 kg (for såkaldte "pistoler" dog af vægt 

38 kg og derover, men ikke over 68 kg), med svag 

forbening af brusken (især ved torntappene), med 

lyserødt kød og fint struktureret, hvidt til lysegult fedt1 
1 Henførsel under denne underposition sker på betingelser fastsat i henhold til relevante 

fællesskabsbestemmelser. 
 

 

________________________ 
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BILAG IIIa 

 

MONTENEGRINSKE TOLDINDRØMMELSER FOR PRIMÆRE LANDBRUGSPRODUKTER 

MED OPRINDELSE I FÆLLESSKABET 

 

(jf. artikel 27, stk. 2, litra a)) 

 

Toldfrihed for ubegrænsede mængder fra datoen for denne aftales ikrafttræden 

 

KN-kode Varebeskrivelse 

0101 Heste, æsler, muldyr og mulæsler, levende: 

0101 90 - Andet: 
 - - Heste: 
0101 90 11 - - - Til slagtning 
0101 90 19 - - - Andre varer 
0101 90 30 - - Æsler 
0101 90 90 - - Æsler og mulæsler 
0105 Fjerkræ, dvs. høns af arten Gallus domesticus, ænder, gæs, kalkuner og perlehøns, levende: 
 - Af vægt 185 g og derunder: 
0105 12 00 - - Kalkuner 
0105 19 - - I andre tilfælde 
0105 19 20 - - - Gæs 
0105 19 90 - - - Ænder og perlehøns 
0106 Andre dyr, levende: 
 - Pattedyr: 
0106 19 - - I andre tilfælde 
0106 19 10 - - - Tamkaniner 
0106 19 90 - - - Andre varer 
0106 20 00 - Krybdyr (herunder slanger og skildpadder) 
 - Fugle: 
0106 39 - - I andre tilfælde 
0106 39 10 - - - Duer 
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0205 00 Hestekød samt kød af æsler, muldyr eller mulæsler, fersk, kølet eller frosset: 
0205 00 20 - Fersk eller kølet 
0205 00 80 - Frosset 
0206 Spiseligt slagteaffald af hornkvæg, svin, får, geder, heste, æsler, muldyr eller mulæsler, fersk, kølet eller frosset 
0206 10 - Af hornkvæg, fersk eller kølet: 
0206 10 10 - - Til fremstilling af farmaceutiske produkter 
 - - I andre tilfælde 
0206 10 91 - - - Lever 
0206 10 95 - - - Nyretappe 
0206 10 99 - - - Andre varer 
 Af hornkvæg, frosset: 
0206 21 00 - - Tunger 
0206 22 00 - - Lever 
0206 29 - - I andre tilfælde 
0206 29 10 - - - Til fremstilling af farmaceutiske produkter 
 - - - I andre tilfælde 
0206 29 91 - - - - Nyretappe 
0206 29 99 - - - - Andre varer 
0206 30 00 - Af svin, fersk eller kølet 
 - Af svin, frosset: 
0206 41 00 - - Lever 
0206 49 - - I andre tilfælde 
0206 49 20 - - - Af tamsvin 
0206 49 80 - - - Andre varer 
0206 80 - Andre varer, fersk eller kølet: 
0206 80 10 - - Til fremstilling af farmaceutiske produkter 
 - - I andre tilfælde 
0206 80 91 - - - Varer af heste, æsler, mulæsler og muldyr 
0206 80 99 - - - Af får og geder 
0206 90 - - I andre tilfælde, frosset: 
0206 90 10 - - Til fremstilling af farmaceutiske produkter 
 - - I andre tilfælde 
0206 90 91 - - - Varer af heste, æsler, mulæsler og muldyr 
0206 90 99 - - - Af får og geder 
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0208 Andet kød og spiseligt slagteaffald, fersk, kølet eller frosset: 
0208 10 - Af kaniner eller harer: 
  - - Af tamkaniner: 
0208 10 11 - - - Fersk eller kølet 
0208 10 19 - - - Frosset 
0208 10 90 - - - Andre varer 
0208 30 00 - Af primater 
0208 40 - Af hvaler, delfiner og marsvin (pattedyr af ordenen Cetacea); manater og dygonger (pattedyr af ordenen Sirenia) 
0208 40 10 - - Kød af hvaler 
0208 40 90 - - Andre varer 
0208 50 00 - Af krybdyr (herunder slanger og skildpadder) 
0208 90 - Andre varer 
0208 90 10 - - Af tamduer 
  - - Af vildt, undtagen kaniner og harer: 
0208 90 20 - - - Af vagtler 
0208 90 40 - - - Andre varer 
0208 90 55 - - Kød af sæler 
0208 90 60 - - Af rensdyr 
0208 90 70 - - Frølår 
0208 90 95 - - Andre varer 
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0210 Kød og spiselige slagtebiprodukter, saltet, i saltlage, tørret eller røget; spiseligt mel og pulver af kød eller slagtebiprodukter: 
 - Andre varer, herunder spiseligt mel og pulver af kød eller slagteaffald: 
0210 91 00 - - Af primater 
0210 92 00 - - Af hvaler, delfiner og marsvin (pattedyr af ordenen Cetacea); manater og dygonger (pattedyr af ordenen Sirenia) 
0210 93 00 - - Af krybdyr (herunder slanger og skildpadder) 
0210 99 - - I andre tilfælde 
  - - - Kød: 
0210 99 10 - - - - Hestekød, saltet, i saltlage eller tørret 
  - - - - Af får og geder: 
0210 99 21 - - - - - Ikke udbenet 
0210 99 29 - - - - - Udbenet 
0210 99 31 - - - - Af rensdyr 
0210 99 39 - - - - Andre varer 
  - - - Spiseligt slagteaffald: 
  - - - - Af tamsvin: 
0210 99 41 - - - - - Lever 
0210 99 49 - - - - - Andre varer 
  - - - - Af hornkvæg:: 
0210 99 51 - - - - - Nyretappe 
0210 99 59 - - - - - Andre varer 
0210 99 60 - - - - Af får og geder 
  - - - - I andre tilfælde 
  - - - - - Lever af fjerkræ: 
0210 99 71 - - - - - - Lever af overfedede gæs og ænder ("foie gras"), saltede eller i saltlage 
0210 99 79 - - - - - - Andre varer 
0210 99 80 - - - - - Andre varer 
0210 99 90 - - - Spiseligt mel og pulver af kød eller slagtebiprodukter 
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0407 00 Fugleæg med skal, friske, konserverede eller kogte: 
  - Æg af fjerkræ: 
  - - Til udrugning: 
0407 00 11 - - - Af kalkuner eller gæs 
0407 00 19 - - - Andre varer 

0408 
Fugleæg, uden skal, samt æggeblommer, friske, tørrede, kogt i vand eller dampkogte, formede, frosne eller på anden måde 

konserverede, også tilsat sukker eller andre sødemidler: 
 - Æggeblommer: 
0408 11 - - Tørrede: 
0408 11 20 - - - Uegnet til menneskeføde 
0408 19 - - I andre tilfælde 
0408 19 20 - - - Uegnet til menneskeføde 
  - I andre tilfælde 
0408 91 - - Tørrede: 
0408 91 20 - - - Uegnet til menneskeføde 
0408 99 - - I andre tilfælde 
0408 99 20 - - - Uegnet til menneskeføde 
0410 00 00 Spiselige produkter af animalsk oprindelse, ikke andetsteds tariferet 

0601 
Løg, rod- og stængelknolde, rodstokke og jordstængler, også i vækst eller i blomst; cikorieplanter og -rødder, undtagen 

cikorierødder henhørende under pos. 1212: 
0601 10 - Løg, rod- og stængelknolde, rodstokke og jordstængler, ikke i vækst eller i blomst: 
0601 10 10 - - Hyacinter  
0601 10 20 - - Narcisser  
0601 10 30 - - Tulipaner  
0601 10 40 - - Gladiolus  
0601 10 90 - - Andre varer 
0601 20 - Løg, rod- og stængelknolde, rodstokke og jordstængler, i vækst eller i blomst; cikorieplanter og –rødder: 
0601 20 10 - - Cikorieplanter og –rødder 
0601 20 30 - - Orkideer, hyacinter, narcisser og tulipaner 
0601 20 90 - - Andre varer 
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0602 Andre levende planter (herunder rødder), stiklinger og podekviste; mycelium 
0602 90 - I andre tilfælde 
0602 90 10 - - Mycelium 
0602 90 20 - - Ananasplanter 

0604 
Blade, grene og andre plantedele, uden blomster eller blomsterknopper, samt græs, mos og lav, af den art der anvendes til 

buketter eller til pynt, friske, tørrede, blegede, farvede, imprægnerede eller præparerede på anden måde: 
 - I andre tilfælde 
0604 91 - - Friske: 
0604 91 20 - - - Juletræer 
0604 91 40 - - - Grene af nåletræer 
0604 91 90 - - - Andre varer 
0604 99 - - I andre tilfælde 
0604 99 10 - - - Kun tørrede 
0604 99 90 - - - Andre varer 
0713 Bælgfrugter, udbælgede og tørrede, også afskallede eller flækkede: 
0713 33 - - Havebønner (Phaseolus vulgaris): 
0713 33 90 - - - Andre varer 
0713 39 00 - - Andre varer 
0713 40 00 - Linser 
0713 50 00 - Valskbønner (Vicia faba var. major) og hestebønner (Vicia faba var. equina og Vicia faba var. minor) 
0713 90 00 - Andre varer 
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0714 
Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem artichokes, sweet potatoes and similar roots and tubers with high starch or inulin content, 

fresh, chilled, frozen or dried, whether or not sliced or in the form of pellets; marv af sagopalmer: 
0714 10 - Maniokrod: 
0714 10 10 - - Pellets af mel 
 - - I andre tilfælde 

0714 10 91 
- - - Af den art der anvendes til menneskeføde, i pakninger af nettovægt ikke over 28 kg, enten friske og hele, eller frosne og 

uden skræl, også snittede 
0714 10 99 - - - Andre varer 
0714 20 - Batater (søde kartofler): 
0714 20 10 - - Friske, hele, bestemt til menneskeføde 
0714 20 90 - - Andre varer 
0714 90 - I andre tilfælde 
 - - Arrowroot, saleprod og lignende rødder med stort indhold af stivelse: 

0714 90 11 
- - - Af den art der anvendes til menneskeføde, i pakninger af nettovægt ikke over 28 kg, enten friske og hele, eller frosne og 

uden skræl, også snittede 
0714 90 19 - - - Andre varer 
0714 90 90 - - Andre varer 
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0801 Kokosnødder, paranødder og akajonødder, friske eller tørrede, også afskallede: 
 - Kokosnødder: 
0801 11 00 - - Tørrede 
0801 19 00 - - Andre varer 
0802 Andre nødder, friske eller tørrede, også afskallede: 
 - Mandler: 
0802 11 - - Med skal: 
0802 11 10 - - - Bitre mandler 
0802 11 90 - - - Andre varer 
0802 12 - - Afskallede: 
0802 12 10 - - - Bitre mandler 
0802 12 90 - - - Andre varer 
 - Hasselnødder (Corylus-arter): 
0802 21 00 - - Med skal 
0802 22 00 - - Afskallede: 
ex.0802 22 00 - - - I pakninger af nettovægt 2,5kg og derunder 
ex.0802 22 00 - - - Andre varer 
  - Valnødder: 
0802 31 00 - - Med skal 
0802 32 00 - - Afskallede 
0802 40 00 - Spiselige kastanjer (Castanea-arter) 
0802 50 00 - Pistacienødder 
0802 60 00 - Queenslandnødder 
0802 90 - I andre tilfælde 
0802 90 20 - - Arecanødder (betelnødder), kolanødder og pekannødder 
0802 90 50 - - Pinjekerner 
0802 90 85 - - Andre varer 
0804 Dadler, figner, ananas, avocadoer, guavabær, mango og mangostaner, friske eller tørrede: 
0804 10 00 - Dadler 
0804 30 00 - Ananas 
0804 40 00 - Avocadoer 
0804 50 00 - Guavabær, mango og mangostaner 
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0806 Druer, friske eller tørrede: 
0806 20 - Tørrede: 
0806 20 10 - - Korender 
0806 20 30 - - Sultanas 
0806 20 90 - - Andre varer 
0810 Andre frugter, friske: 
0810 60 00 - Durianfrugter 
0810 90 - I andre tilfælde 
0810 90 30 - - Tamarinder, akajouæbler, jackfrugter, litchi og sapotiller 
0810 90 40 - - Passionsfrugter, caramboler og pitahaya 
 - - Ribs, solbær og stikkelsbær, friske: 
0810 90 50 - - - Solbær 
0810 90 60 - - - Ribs 
0810 90 70  - - - Andre varer 
0810 90 95 - - Andre varer 
0811 Frugter og nødder, også kogt i vand eller dampkogte, frosne, også tilsat sukker eller andre sødemidler: 
0811 90 - I andre tilfælde 
 - - Tilsat sukker eller andre sødemidler 
 - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
0811 90 11 - - - - Tropiske frugter og tropiske nødder 
0811 90 19 - - - - Andre varer 
 - - - I andre tilfælde 
0811 90 31 - - - - Tropiske frugter og tropiske nødder 
0811 90 39 - - - - Andre varer 
 - - I andre tilfælde 
0811 90 50 - - - Frugter af arten Vaccinium myrtillus 
0811 90 70 - - - Frugter af arterne Vaccinium myrtilloides og Vaccinium angustifolium 
0811 90 85 - - - Tropiske frugter og tropiske nødder 
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0812 
Frugter og nødder, foreløbigt konserverede (f.eks. med svovldioxidgas eller i saltlage, svovlsyrlingvand eller andre 

konserverende opløsninger), men ikke tilberedte til umiddelbar fortæring 
0812 90 - I andre tilfælde 

0812 90 70 
- - Guavabær, mango, mangostaner, tamarinder, akajouæbler, litchi, jackfrugter, sapotiller, passionsfrugter, caramboler, 

pitahaya og tropiske nødder 

0813 
Frugter, tørrede, der ikke henhører under pos. 0801-0806; blandinger af nødder eller tørrede frugter henhørende under dette 

kapitel 

0813 40 - Andre frugter 

0813 40 50 - - Melontræsfrugter (papaya) 
0813 40 60 - - Tamarinder 
0813 40 70 - - Cashewæbler, litchi, jackfrugter, sapotiller, passionsfrugter, caramboler og pitahaya 
0813 40 95 - - Andre varer 
0813 50 - Blandinger af nødder eller tørrede frugter henhørende under dette kapitel: 
 - - Blandet tørret frugt, undtagen frugt henhørende under pos. 0801-0806: 
 - - - Uden indhold af svesker: 

0813 50 12 
- - - - Af melontræsfrugter (papaya), tamarinder, cashewæbler, litchi, jackfrugter, sapotiller, passionsfrugter, caramboler og 

pitahaya 
0813 50 15 - - - - Andre varer 
0813 50 19 - - - Med indhold af svesker 
 - - Blandinger udelukkende af nødder henhørende under pos. 0801 og 0802: 
0813 50 31 - - - Af tropiske nødder 
0813 50 39 - - - Andre varer 
 - - Andre blandinger: 
0813 50 91 - - - Uden indhold af svesker eller figner 
0813 50 99 - - - Andre varer 

0814 00 00 
Skaller af citrusfrugter eller meloner (herunder vandmeloner) friske, frosne, tørrede eller foreløbigt konserverede i saltlage, 

svovlsyrlingvand eller andre konserverende opløsninger 

0901 
Kaffe, rå eller brændt, også koffeinfri; skaller og hinder af kaffe; kaffeerstatning med indhold af kaffe, uanset 

blandingsforholdet: 
 - Rå kaffe: 
0901 11 00 - - Med koffeinindhold 
0901 12 00 - - Koffeinfri 
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0902 Te, også aromatiseret: 
0902 10 00 - Grøn te (ikke fermenteret), i pakninger af nettovægt 3 kg og derunder 
0902 20 00 - Anden grøn te (ikke fermenteret) 
0902 30 00 - Sort te (fermenteret) og delvis fermenteret te, i pakninger af nettovægt 3 kg og derunder 
0902 40 00 - Anden sort te (fermenteret) og anden delvis fermenteret te 
0904 Peber af slægten Piper; krydderier af slægterne Capsicum eller Pimenta, tørrede, knuste eller formalede: 
 - Peber: 
0904 11 00 - - Ikke knust eller formalet 
0904 12 00 - - Knust eller formalet 
0904 20 - Krydderier af slægterne Capsicum eller Pimenta, tørrede, knuste eller formalede: 
 - - Ikke knust eller formalet 
0904 20 10 - - - Sød peber 
0904 20 30 - - - Andre varer 
0904 20 90 - - Knust eller formalet 
0905 00 00 Vanille  
0906 Kanel og kanelblomster: 
 - Ikke knust eller formalet 
0906 11 00 - - Kanel (Cinnamomum zeylanicum Blume) 
0906 19 00 - - Andre varer 
0906 20 00 - Knust eller formalet 
0907 00 00 Kryddernelliker, modernelliker og nellikestilke 
0908 Muskatnød, muskatblomme og kardemomme: 
0908 10 00 - Muskatnød 
0908 20 00 - Muskatblomme 
0908 30 00 - Kardemomme 
0909 Anis, stjerneanis, fennikel, koriander, spidskommen og kommen; enebær: 
0909 10 00 - Anis og stjerneanis 
0909 20 00 - Koriander 
0909 30 00 - Spidskommen 
0909 40 00 - Kommen 
0909 50 00 - Fennikel, enebær 
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0910 Ingefær, safran, gurkemeje, timian, laurbærblade, karry og andre krydderier: 
0910 10 00 - Ingefær 
0910 20 - Safran: 
0910 20 10 - - Ikke knust eller formalet 
0910 20 90 - - Knust eller formalet 
0910 30 00 - Gurkemeje 
 - Andre krydderier: 
0910 91 - - Blandinger som nævnt i bestemmelse 1, punkt b), til dette kapitel: 
0910 91 10 - - - Ikke knust eller formalet 
0910 91 90 - - - Knust eller formalet 
0910 99 - - I andre tilfælde 
0910 99 10 - - - Bukkehornsfrø 
 - - - Timian: 
 - - - - Ikke knust eller formalet 
0910 99 31 - - - - - Vild timian (Thymus serpyllum) 
0910 99 33 - - - - - Andre varer 
0910 99 39 - - - - Knust eller formalet 
0910 99 50 - - - Laurbærblade 
0910 99 60 - - - Karry 
 - - - I andre tilfælde 
0910 99 91 - - - - Ikke knust eller formalet 
0910 99 99 - - - - Knust eller formalet 
1006 Ris: 
1006 10 - Uafskallet ris: 
1006 10 10 - - Til udsæd 
  - - I andre tilfælde 
  - - - Skoldet (parboiled): 
1006 10 21 - - - - Rundkornet 
1006 10 23 - - - - Middelkornet 
 - - - - Langkornet: 
1006 10 25 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på over 2, men under 3 
1006 10 27 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på mindst 3 
 - - - I andre tilfælde 
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1006 10 92 - - - - Rundkornet 
1006 10 94 - - - - Middelkornet 
 - - - - Langkornet: 
1006 10 96 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på over 2, men under 3 
1006 10 98 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på mindst 3 
1006 20 - Afskallet ris (hinderis): 
 - - Skoldet (parboiled): 
1006 20 11 - - - Rundkornet 
1006 20 13 - - - Middelkornet 
 - - - Langkornet: 
1006 20 15 - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på over 2, men under 3 
1006 20 17 - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på mindst 3 
 - - I andre tilfælde 
1006 20 92 - - - Rundkornet 
1006 20 94 - - - Middelkornet 
 - - - Langkornet: 
1006 20 96 - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på over 2, men under 3 
1006 20 98 - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på mindst 3 
1006 30 - Delvis sleben eller sleben ris, også poleret eller glaseret: 
 - - Delvis sleben ris: 
 - - - Skoldet (parboiled): 
1006 30 21 - - - - Rundkornet 
1006 30 23 - - - - Middelkornet 
 - - - - Langkornet: 
1006 30 25 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på over 2, men under 3 
1006 30 27 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på mindst 3 
 - - - I andre tilfælde 
1006 30 42 - - - - Rundkornet 
1006 30 44 - - - - Middelkornet 
 - - - - Langkornet: 
1006 30 46 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på over 2, men under 3 
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1006 30 48 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på mindst 3 
 - - Sleben ris: 
 - - - Skoldet (parboiled): 
1006 30 61 - - - - Rundkornet 
1006 30 63 - - - - Middelkornet 
 - - - - Langkornet: 
1006 30 65 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på over 2, men under 3 
1006 30 67 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på mindst 3 
 - - - I andre tilfælde 
1006 30 92 - - - - Rundkornet 
1006 30 94 - - - - Middelkornet 
 - - - - Langkornet: 
1006 30 96 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på over 2, men under 3 
1006 30 98 - - - - - Med et forhold mellem kornets længde og bredde på mindst 3 
1006 40 00 - Brudris 
1007 Sorghum: 
1007 00 10 - Hybridsorghum, til udsæd 
1007 00 90 - Andre varer 
1008 Boghvede, hirse og kanariefrø; andre kornsorter: 
1008 10 00 - Boghvede 
1008 20 00 - Hirse 
1008 30 00 - Kanariefrø 
1008 90 - Andre kornsorter: 
1008 90 10 - - Triticale 
1008 90 90 - - Andre varer 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Dänisch (Normativer Teil)54 von 138



 
CE/MTN/BILAG IIIa/da 15 

1102 Mel af korn, undtagen hvedemel og mel af blandsæd af hvede og rug: 
1102 10 00  - Rugmel: 
1102 20 - Majsmel: 
1102 20 10  - - Med fedtindhold på 1,5 vægtprocent og derunder 
1102 20 90  - - Andre varer 
1102 90 - I andre tilfælde 
1102 90 10 - - Bygmel 
1102 90 30 - - Havremel 
1102 90 50 - - Rismel 
1102 90 90 - - Andre varer 
1103 Gryn og groft mel samt pellets af korn: 
 - Gryn og groft mel: 
1103 11 - - Af hvede: 
1103 11 10 - - - hård hvede 
1103 11 90 - - - Af blød hvede og spelt 
1103 13 - - Af majs: 
1103 13 10 - - - Med fedtindhold på 1,5 vægtprocent og derunder 
1103 13 90 - - - Andre varer 
1103 19 - - Af andre kornsorter: 
1103 19 10 - - - Af rug 
1103 19 30 - - - Af byg 
1103 19 40 - - - Af havre 
1103 19 50 - - - Af ris 
1103 19 90 - - - Andre varer 
1103 20 - Pellets: 
1103 20 10 - - Af rug 
1103 20 20 - - Af byg 
1103 20 30 - - Af havre 
1103 20 40 - - Af majs 
1103 20 50 - - Af ris 
1103 20 60 - - Af hvede 
1103 20 90 - - Andre varer 
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1104 
Korn, bearbejdet på anden måde (f.eks. afskallet, valset, i flager, afrundet, skåret eller knust), undtagen ris henhørende under 

pos. 1006; kim af korn, hele, valset, i flager eller formalet: 
 - Korn, valset eller i flager: 
1104 12 - - Af havre: 
1104 12 10 - - - Valset 
1104 12 90 - - - Flager 
1104 19 - - Af andre kornsorter: 
1104 19 10 - - - Af hvede 
1104 19 30 - - - Af rug 
1104 19 50 - - - Af majs 
 - - - Af byg 
1104 19 61 - - - - Valset 
1104 19 69 - - - - Flager 
 - - - I andre tilfælde 
1104 19 91 - - - - Flager af ris 
1104 19 99 - - - - Andre varer 
 - Andet bearbejdet korn (f.eks. afskallet, afrundet, skåret eller knust): 
1104 22 - - Af havre: 
1104 22 20 - - - Kun afskallet: 
1104 22 30 - - - Afskallet og skåret eller knust 
1104 22 50 - - - Afrundet (perlegryn) 
1104 22 90 - - - Kun knust 
1104 22 98 - - - Andre varer 
1104 23 - - Af majs: 
1104 23 10 - - - Afskallet, også skåret eller knust: 
1104 23 30 - - - Afrundet (perlegryn) 
1104 23 90 - - - Kun knust 
1104 23 99 - - - Andre varer 
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1104 29 - - Af andre kornsorter: 
 - - - Af byg 
1104 29 01 - - - - Kun afskallet: 
1104 29 03 - - - - Afskallet og skåret eller knust 
1104 29 05 - - - - Afrundet (perlegryn) 
1104 29 07 - - - - Kun knust 
1104 29 09 - - - - Andre varer 
 - - - I andre tilfælde 
 - - - - Afskallet, også skåret eller knust: 
1104 29 11 - - - - - Af hvede 
1104 29 18 - - - - - Andre varer 
1104 29 30 - - - - Afrundet (perlegryn) 
 - - - - Kun knust 
1104 29 51 - - - - - Af hvede 
1104 29 55 - - - - - Af rug 
1104 29 59 - - - - - Andre varer 
 - - - - I andre tilfælde 
1104 29 81 - - - - - Af hvede 
1104 29 85 - - - - - Af rug 
1104 29 89 - - - - - Andre varer 
1104 30 - Kim af korn, hele, valset, i flager eller formalet 
1104 30 10 - - Af hvede 
1104 30 90 - - Af andre kornsorter: 
1105 Mel, pulver, flager, granulater og pellets af kartofler: 
1105 10 00 - Mel og pulver 
1105 20 00 - Flager, granulater og pellets 

1106 
Mel og pulver af tørrede bælgfrugter henhørende under pos. 0713, af marv af sagopalmer eller af rødder eller rodknolde 

henhørende under pos. 0714 eller af varer henhørende under kapitel 8 
1106 10 00 - Af tørrede bælgfrugter henhørende under pos. 0713 
1106 20 - Af marv af sagopalmer, af rødder eller af rodknolde henhørende under pos. 0714: 
1106 20 10 - - Denatureret 
1106 20 90 - - Andre varer 
1106 30 - Af varer henhørende under kapitel 8: 
1106 30 10 - - Af bananer 
1106 30 90 - - Andre varer 
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1107 Malt, også brændt: 
1107 10 - Ikke brændt: 
 - - Af hvede: 
1107 10 11  - - - Af andre kornsorter 
1107 10 19  - - - Andre varer 
 - - I andre tilfælde 
1107 10 91  - - - Af andre kornsorter 
1107 10 99  - - - Andre varer 
1107 20 00 - Brændt 
1108 Stivelse; inulin: 
 - Stivelse: 
1108 11 00 - - Hvedestivelse 
1108 12 00 - - Majsstivelse 
1108 13 00 - - Kartoffelstivelse 
1108 14 00 - - Maniokstivelse 
1108 19 - - Anden stivelse: 
1108 19 10 - - - Risstivelse: 
1108 19 90 - - - - Andre varer 
1108 20 00 - Inulin 
1109 00 00 Hvedegluten, også tørret 
1502 00 Talg af hornkvæg, får eller geder, bortset fra varer henhørende under pos. 1503 
1502 00 10 - Til industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler: 
1502 00 90 - Andre varer 

1503 00 
Lardstearin, lardoil, oleostearin (pressetalg), oleomargarin og talgolie, ikke emulgeret eller blandet eller på anden måde 

tilberedt: 
 - Lardstearin og oleostearin (pressetalg): 
1503 00 11 - - Til industriel anvendelse 
1503 00 19 - - Andre varer 
1503 00 30 - Talgolie til industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1503 00 90 - - Andre varer 
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1504 Fedtstoffer og olier udvundet af fisk og havpattedyr, samt fraktioner deraf, også raffinerede, men ikke kemisk modificerede: 
1504 10 - Olier af fiskelever samt fraktioner deraf: 
1504 10 10 - - Med indhold af vitamin A på 2 500 i.e. og derunder pr. g 
 - - I andre tilfælde 
1504 10 91 - - - Af hellefisk og helleflynder 
1504 10 99 - - - Andre varer 
1504 20 - Fedtstoffer og olier af fisk samt fraktioner deraf, bortset fra olier af fiskelever: 
1504 20 90 - - Andre varer 
1504 30 - Fedtstoffer og olier af havpattedyr, samt fraktioner deraf: 
1504 30 90 - - Andre varer 
1507 Sojabønneolie og fraktioner deraf, også raffinerede, men ikke kemisk modificerede: 
1507 10 - Rå olie, også afslimet: 
1507 10 10 - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1507 90 - I andre tilfælde 
1507 90 10 - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1508 Jordnøddeolie og fraktioner deraf, også raffinerede, men ikke kemisk modificerede: 
1508 10 - Råolie: 
1508 10 10 - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1508 10 90 - - Andre varer 
1508 90 - I andre tilfælde 
1508 90 10 - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1508 90 90 - - Andre varer 

1510 00 
Andre olier og fraktioner deraf, fremstillet udelukkende af oliven, også raffinerede, men ikke kemisk modificerede, herunder 

blandinger af disse olier og fraktioner med olier og fraktioner henhørende under pos. 1509: 
1510 00 10 - Rå olie 
1510 00 90 - Andre varer 
1512 Solsikkeolie, saflorolie og bomuldsfrøolie samt fraktioner deraf, også raffinerede, men ikke kemisk modificerede: 
 - Bomuldsfrøolie samt fraktioner deraf: 
1512 21 - - Rå olie, også befriet for gossypol: 
1512 21 10 - - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1512 21 90 - - - Andre varer 
1512 29 - - I andre tilfælde 
1512 29 10 - - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1512 29 90 - - - Andre varer 
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1514 Rybsolie, rapsolie og sennepsolie samt fraktioner deraf, også raffinerede, men ikke kemisk modificerede: 
 - Rybsolie og rapsolie med lavt indhold af erucasyre, samt fraktioner deraf 
1514 11 - - Råolie: 
1514 11 10 - - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1514 11 90 - - - Andre varer 
1514 19 - - I andre tilfælde 
1514 19 10 - - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1514 19 90 - - - Andre varer 
 - I andre tilfælde 
1514 91 - - Råolie: 
1514 91 10 - - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1514 91 90 - - - Andre varer 
1514 99 - - I andre tilfælde 
1514 99 10 - - - Til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler 
1514 99 90 - - - Andre varer 

1516 
Animalske og vegetabilske fedtstoffer og olier samt fraktioner deraf, helt eller delvis hydrerede, inter-esterificerede, re-

esterificerede eller elaidiniserede, også raffinerede, men ikke på anden måde bearbejdede: 
1516 20 - Vegetabilske fedtstoffer og olier samt fraktioner deraf: 
 - - I andre tilfælde 
 - - - I andre tilfælde 
 - - - - I andre tilfælde 
1516 20 98 - - - - - Andre varer 

1518 00 

Animalske og vegetabilske fedtstoffer og olier og fraktioner deraf, kogte, oxyderede, dehydrerede, svovlbehandlede, blæste, 

polymeriserede ved opvarmning i vakuum eller i en inaktiv gas eller på anden måde kemisk modificerede, undtagen varer 

henhørende under pos. 1516; ikke-spiselige blandinger eller tilberedninger af animalske eller vegetabilske fedtstoffer eller olier 

eller af fraktioner af forskellige fedtstoffer og olier fra dette kapitel, ikke andetsteds tariferet: 
 - Blandinger af vegetabilsk olie, til teknisk eller industriel anvendelse, bortset fra fremstilling af næringsmidler: 
1518 00 31 - - Rå olie  
1518 00 39 - - Andre varer  
1522 00 Degras; restprodukter fra behandling af fedtstoffer, fede olier eller animalsk og vegetabilsk voks: 
 - Restprodukter fra behandling af fedtstoffer, fede olier eller animalsk og vegetabilsk voks: 
 - - Med indhold af olie, der har karakter af olivenolie: 
1522 00 31 - - - Sæbefod (soap-stock) 
1522 00 39 - - - Andre varer 
 - - I andre tilfælde 
1522 00 91 - - - Oliefod og sæbefod (soap-stock) Sæbefod (soap-stock) 
1522 00 99 - - - Andre varer 
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1702 
Andet sukker, herunder kemisk ren lactose, maltose, glucose og fructose, i fast form; sirup og andre sukkeropløsninger uden 

indhold af tilsatte smagsstoffer eller farvestoffer; kunsthonning, også blandet med naturlig honning; karamel: 
 - Lactose og lactosesirup: 
1702 11 00 - - Af en renhedsgrad i tør tilstand på 99% og derover: 
1702 19 00 - - Andre varer 
1702 20 - Ahornsukker og ahornsirup: 
1702 20 10 - - Ahornsukker i fast form med tilsætning af smagsstoffer eller farvestoffer 
1702 20 90 - - Andre varer 
1702 30 - Glucose eller glucosesirup, uden indhold af fructose eller med et fructoseindhold i tør tilstand på under 20 vægtprocent 
1702 30 10 - - Isoglucose 
 - - I andre tilfælde 
 - - - Med et glucoseindhold i tør tilstand på 99 vægtprocent og derover: 
1702 30 51 - - - - I form af hvidt krystallinsk pulver, også agglomereret 
1702 30 59 - - - - Andre varer 
 - - - I andre tilfælde 
1702 30 91 - - - - I form af hvidt krystallinsk pulver, også agglomereret 
1702 30 99 - - - - Andre varer 

1702 40 
- Glucose og glucosesirup, med et fructoseindhold i tør tilstand på 20 vægtprocent og derover, men under 50 vægtprocent, 

undtagen invertsukker: 
1702 40 10 - - Isoglucose 
1702 40 90 - - Andre varer 
1702 60 - Anden fructose og fructosesirup, med et fructoseindhold i tør tilstand på over 50 vægtprocent undtagen invertsukker: 
1702 60 10 - - Isoglucose 
1702 60 80 - - Inulinsirup 
1702 60 95 - - Andre varer 

1702 90 
- Andet, herunder invertsukker og andre sukkerarter eller sukkeropløsninger med et indhold i tør tilstand på 50 vægtprocent 

fructose 
1702 90 30 - - Isoglucose 
1702 90 50 - - Maltodextrin og maltodextrinsirup 
 - - karamel: 
1702 90 71 - - - Med et saccharoseindhold i tør tilstand på 50 vægtprocent og derover 
 - - - I andre tilfælde 
1702 90 75 - - - - I form af pulver, også agglomereret 
1702 90 79 - - - - Andre varer 
1702 90 80 - - Inulinsirup 
1702 90 99 - - Andre varer 
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1902 
Pastaprodukter, også kogte eller med fyld (af kød eller andre varer) eller på anden måde tilberedt, f.eks. spaghetti, makaroni, 

nudler, lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; couscous, også tilberedt: 
1902 20 - Pastaprodukter med fyld, også kogt eller på anden måde tilberedt: 

1902 20 30 
- - Med indhold af pølser og lign., kød eller slagtebiprodukter (herunder fedt af enhver art eller oprindelse) på over 20 

vægtprocent: 

2007 
Syltetøj, frugtgelé, marmelade, frugt- eller nøddepuré samt frugt- eller nøddemos, fremstillet ved kogning eller anden 

varmebehandling, også tilsat sukker eller andre sødemidler 
 - I andre tilfælde 

2007 99 - - I andre tilfælde 

 - - - I andre tilfælde 

2007 99 98  - - - - Andre varer 

2008 
Frugter, nødder og andre spiselige plantedele, tilberedt eller konserveret på anden måde, også tilsat sukker, andre sødemidler 

eller alkohol, ikke andetsteds tariferet: 
 - Nødder, jordnødder samt andre kerner og frø, også blandede 
2008 19 - - Andre varer, herunder blandinger 
 - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
 - - - - I andre tilfælde 
2008 19 19  - - - - - Andre varer 

2009 Frugt- og grøntsagssafter (herunder druemost), ugærede og ikke tilsat alkohol, også tilsat sukker eller andre sødemidler: 

 - Appelsinsaft: 
2009 11 - - Frosset: 
 - - - Med en Brix-værdi på over 67: 
2009 11 11 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
2009 11 19 - - - - Andet 
 - - - Med en Brix-værdi på 67 eller derunder: 
2009 11 91 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder og med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 11 99 - - - - Andet 
2009 19 - - Andet: 
 - - - Med en Brix-værdi på over 67: 
2009 19 11 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
2009 19 19 - - - - Andet 
 - - - Med en Brix-værdi på over 20, men ikke over 67: 
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2009 19 91 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder og med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 19 98 - - - - Andet 
 - Saft af grapefrugt (herunder pomelo): 
2009 29 - - Andet: 
 - - - Med en Brix-værdi på over 67: 
2009 29 11 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
2009 29 19 - - - - Andet 
 - - - Med en Brix-værdi på over 20, men ikke over 67: 
2009 29 91 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder og med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 29 99 - - - - Andet 
 - Saft af andre citrusfrugter 
2009 39 - - Andet: 
 - - - Med en Brix-værdi på over 67: 
2009 39 11 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
2009 39 19 - - - - Andet 
 - - - Med en Brix-værdi på over 20, men ikke over 67: 
  - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 30 EUR: 
2009 39 31 - - - - - Tilsat sukker 
2009 39 39 - - - - - Ikke tilsat sukker 
 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
 - - - - - Citronsaft: 
2009 39 51 - - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 39 55 - - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 39 59 - - - - - - Ikke tilsat sukker 
 - - - - - Saft af andre citrusfrugter: 
2009 39 91 - - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 39 95 - - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 39 99 - - - - - - Ikke tilsat sukker 
 - Ananassaft 
2009 49 - - Andet: 
 - - - Med en Brix-værdi på over 67: 
2009 49 11 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
2009 49 19 - - - - Andet 
 - - - Med en Brix-værdi på over 20, men ikke over 67: 
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2009 49 30 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 30 EUR, tilsat sukker 
 - - - - Andet: 
2009 49 91 - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 49 93 - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 49 99 - - - - - Ikke tilsat sukker 
 - Druesaft (herunder druemost): 
2009 69 - - Andet: 
 - - - Med en Brix-værdi på over 67: 
2009 69 11 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 22 EUR og derunder: 
2009 69 19 - - - - Andet 
 - - - Med en Brix-værdi på over 30, men ikke over 67: 
 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 18 EUR: 
2009 69 51 - - - - - Koncentreret 
2009 69 59 - - - - - Andet 
 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 18 EUR og derunder: 
 - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent: 
2009 69 71 - - - - - - Koncentreret 
2009 69 79 - - - - - - Andet 
2009 69 90 - - - - - Andet 
 - Æblesaft 
2009 79 - - Andet: 
 - - - Med en Brix-værdi på over 67: 
2009 79 11 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 22 EUR og derunder: 
2009 79 19 - - - - Andet 
 - - - Med en Brix-værdi på over 20, men ikke over 67: 
2009 79 30 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 18 EUR, tilsat sukker 
 - - - - Andet: 
2009 79 91 - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 79 93 - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 79 99 - - - - - Ikke tilsat sukker 
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2009 80 - Saft af andre frugter eller grøntsager: 
 - - Med en Brix-værdi på over 67: 
 - - - Pæresaft: 
2009 80 11 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 22 EUR og derunder: 
2009 80 19 - - - - Andet 
 - - - Andet: 
 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
2009 80 34 - - - - - Safter af tropiske frugter 
2009 80 35 - - - - - Andet 
 - - - - Andet: 
2009 80 36 - - - - - Safter af tropiske frugter 
2009 80 38 - - - - - Andet 
2009 90 - Blandinger af safter: 
 - - Med en Brix-værdi på over 67: 
 - - - Blandinger af safter af æbler og pærer: 
2009 90 11 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 22 EUR og derunder: 
2009 90 19 - - - - Andet 
 - - - Andet: 
2009 90 21 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
2009 90 29 - - - - Andet 
2106 Tilberedte næringsmidler, ikke andetsteds tariferet: 
2106 90 - Andet: 
 - - Sirup og andre sukkeropløsninger, tilsat smagsstoffer eller farvestoffer: 
2106 90 30 - - - Af isoglucose 
 - - - Andet: 
2106 90 51 - - - - Af lactose 
2106 90 55 - - - - Af glucose eller maltodekstrin 
2106 90 59 - - - - Andet 
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2302 Klid og andre restprodukter, også i form af pellets, fra sigtning, formaling eller anden bearbejdning af korn eller bælgfrugter: 

2302 10 - Af majs: 
2302 10 10 - - Med indhold af stivelse på 35 vægtprocent og derunder 
2302 10 90 - - Andet 
2302 30 - Af hvede: 

2302 30 10  

- - Med indhold af stivelse på 28 vægtprocent og derunder, forudsat at ikke over 10 vægtprocent af varen passerer gennem en 

sigte med en maskevidde på 0,2 mm, eller, såfremt mere end 10 vægtprocent af varen passerer gennem sigten, at askeindholdet 

i det sigtede produkt er 1,5 vægtprocent og derover 
2302 30 90  - - Andet 
2302 40 - Af andre kornsorter: 
 - - Af ris: 
2302 40 02 - - - Med indhold af stivelse på 35 vægtprocent og derunder 

2302 40 08 - - - Andet 

 - - Andet: 

2302 40 10  

- - - Med indhold af stivelse på 28 vægtprocent og derunder, forudsat at ikke over 10 vægtprocent af varen passerer gennem en 

sigte med en maskevidde på 0,2 mm, eller, såfremt mere end 10 vægtprocent af varen passerer gennem sigten, at askeindholdet 

i det sigtede produkt er 1,5 vægtprocent og derover 
2302 40 90 - - - Andet 
2302 50 00 - Af bælgfrugter 

2303 
Restprodukter fra stivelsesfremstilling samt lignende restprodukter, roeaffald, bagasse og andre affaldsprodukter fra 

sukkerfremstilling, samt mask, bærme og andre restprodukter fra øl- eller alkoholfremstilling, også i form af pellets: 
2303 10 - Restprodukter fra stivelsesfremstilling samt lignende restprodukter: 

 
- - Restprodukter fra fremstilling af majsstivelse (bortset fra koncentreret majsstøbevand), med proteinindhold, beregnet på 

grundlag af tørstofindholdet: 
2303 10 11 - - - Over 40 vægtprocent 
2303 10 19 - - - Ikke over 40 vægtprocent 
2303 20 - Roeaffald, bagasse og andre affaldsprodukter fra sukkerfremstilling: 
2303 20 90 - - Andet 
2303 30 00 - Mask, bærme og andre restprodukter fra ol- eller alkoholfremstilling 
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2304 00 00 Oliekager og andre faste restprodukter fra udvinding af sojaolie, også formalede eller i form af pellets 
2305 00 00 Oliekager og andre faste restprodukter fra udvinding af jordnøddeolie, også formalede eller i form af pellets 

2306 
Oliekager og andre faste restprodukter fra udvinding af vegetabilske fedtstoffer eller olier, også formalede eller i form af 

pellets, undtagen varer henhørende under pos. 2304 eller 2305: 
2306 10 00 - Af bomuldsfrø 
2306 20 00 - Af hørfrø 
2306 30 00 - Af solsikkefrø 
 - Af rybs- eller rapsfrø 
2306 41 00 - - Af rybs- eller rapsfrø med lavt indhold af erucasyre 
2306 49 00 - - Andet 
2306 90 - Andet: 
2306 90 05 - - Af majskim: 
 - - Andet: 
 - - - Oliekager og andre restprodukter fra udvinding af olivenolie: 
2306 90 11 - - - - Med et indhold af olivenolie på 3 vægtprocent og derunder 
2306 90 19 - - - - Med et indhold af olivenolie på over 3 vægtprocent 
2306 90 90 - - - Andet 

2308 00 
Vegetabilske produkter og vegetabilsk affald samt rest- og biprodukter fra forarbejdning af vegetabilske produkter, også i form 

af pellets, af den art der anvendes som dyrefoder, ikke andetsteds tariferet: 
 - "Presserester fra vindruer": 
2308 00 11 - - Med et totalt alkoholindhold på 4,3% mas og derunder og et tørstofindhold på 40 vægtprocent og derover  
2308 00 19 - - Andet 
2308 00 40 - Agern og hestekastanjer; presserester fra andre frugter end vindruer 
2308 00 90 - Andet 
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2309 Tilberedninger, af den art der anvendes som dyrefoder: 
2309 90 - Andet: 
2309 90 10 - - "Solubles" af fisk eller havpattedyr 
2309 90 20 - - Varer omhandlet i supplerende bestemmelse 5 til dette kapitel 
 - - - Andre varer, herunder tilsætningsfoder (premixes): 

 

- - - Med indhold af stivelse, glucose, glucosesirup og andre glucoseopløsninger, maltodekstrin, maltodekstrinsirup og andre 

maltodekstrinopløsninger henhørende under pos. 1702 30 51 til 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 og 2106 90 55 eller 

mælkeprodukter: 

 
- - - - Med indhold af stivelse, glucose, glucosesirup og andre glucoseopløsninger eller maltodekstrin, maltodekstrinsirup og 

andre maltodekstrinopløsninger: 
 - - - - - Uden indhold af stivelse eller med indhold af stivelse på 10 vægtprocent og derunder: 
2309 90 31 - - - - - - Uden indhold af mælkeprodukter eller med indhold af mælkeprodukter på under 10 vægtprocent 
2309 90 33 - - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 10 vægtprocent og derover, men under 50 vægtprocent 
2309 90 35 - - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 50 vægtprocent og derover, men under 75 vægtprocent 
2309 90 39 - - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 75 vægtprocent og derover 
 - - - - - Med indhold af stivelse på over 10 vægtprocent, men ikke over 30 vægtprocent: 
2309 90 41 - - - - - - Uden indhold af mælkeprodukter eller med indhold af mælkeprodukter på under 10 vægtprocent 
2309 90 43 - - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 10 vægtprocent og derover, men under 50 vægtprocent 
2309 90 49 - - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 50 vægtprocent og derover 
 - - - - - Med indhold af stivelse på over 30 vægtprocent: 
2309 90 51 - - - - - - Uden indhold af mælkeprodukter eller med indhold af mælkeprodukter på under 10 vægtprocent 
2309 90 53 - - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 10 vægtprocent og derover, men under 50 vægtprocent 
2309 90 59 - - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 50 vægtprocent og derover 

2309 90 70 
- - - - Uden indhold af stivelse, glucose, glucosesirup og andre glucoseopløsninger eller maltodextrin, maltodextrinsirup og 

andre maltodextrinopløsninger, men med indhold af mælkeprodukter 
 - - - Andet: 
2309 90 91 - - - - Roeaffald tilsat melasse 
 - - - - Andet: 
2309 90 95 - - - - - Med indhold af cholinchlorid på 49 vægtprocent og derover, med organisk eller uorganisk bærestof 
2309 90 99 - - - - - Andet 
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3301 

Flygtige vegetabilske olier (også befriet for terpener), også i flydende eller fast form; resinoider; ekstraherede oleoresiner; 

koncentrater af flygtige vegetabilske olier i fedtstoffer, ikke-flygtige olier, voks eller lignende fremkommet ved enfleurage eller 

maceration; terpenholdige biprodukter fra behandling af flygtige vegetabilske olier; vandfase fra vanddampdestillation af 

flygtige vegetabilske olier samt vandige opløsninger af sådanne olier: 
 - Flygtige vegetabilske olier af citrusfrugter 
3301 12 - - Af appelsin eller pomerans: 
3301 12 10 - - - Ikke befriet for terpener 
3301 12 90 - - - Befriet for terpener 
3301 13 - - Af citron: 
3301 13 10 - - - Ikke befriet for terpener 
3301 13 90 - - - Befriet for terpener 
3301 19 - - Andet: 
3301 19 20 - - - Ikke befriet for terpener 
3301 19 80 - - - Befriet for terpener 
 - Andre flygtige vegetabilske olier: 
3301 24 - - Af pebermynte (Mentha piperita): 
3301 24 10 - - - Ikke befriet for terpener 
3301 24 90 - - - Befriet for terpener 
3301 25 - - Af anden mynte: 
3301 25 10 - - - Ikke befriet for terpener 
3301 25 90 - - - Befriet for terpener 
3301 29 - - Andet: 
 - - - Af kryddernellike, niaouli og ylang-ylang: 
3301 29 11 - - - - Ikke befriet for terpener: 
3301 29 31 - - - - Befriet for terpener 
 - - - Andet: 
3301 29 41 - - - - Ikke befriet for terpener: 
 - - - - Befriet for terpener: 
3301 29 71 - - - - - Af geranium: af jasmin: af vetiverrod: 
3301 29 79 - - - - - Af lavendel eller lavandin: 
3301 29 91 - - - - - Andet 
3301 30 00 - Resinoider 
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3302 

Blandinger af lugtstoffer samt blandinger (herunder alkoholiske opløsninger) på basis af et eller flere af disse stoffer, af den art 

der anvendes som råvarer i industrien; andre tilberedninger på basis af lugtstoffer, af den art der anvendes til fremstilling af 

drikkevarer: 
3302 10 - Af den art der anvendes i næringsmiddel- eller drikkevareindustrien: 
 - - Af den art der anvendes i drikkevareindustrien 
3302 10 40 - - - Andet 
3302 10 90 - - Af den art der anvendes i næringsmiddelindustrien 
3501 Casein, caseinater og andre caseinderivater; caseinlim: 
3501 90 - Andet: 
3501 90 10 - - Caseinlim 

3502 
Albuminer (herunder koncentrater af to eller flere valleproteiner, med indhold af valleproteiner på over 80 vægtprocent, 

beregnet på grundlag af tørstofindholdet), albuminater og andre albuminderivater: 
 - Ægalbumin 
3502 11 - - Tørrede: 
3502 11 10 - - - Uegnet eller som skal gøres uegnet til menneskeføde 
3502 11 90 - - - Andet 
3502 19 - - Andet: 
3502 19 10 - - - Uegnet eller som skal gøres uegnet til menneskeføde 
3502 19 90 - - - Andet 
3502 20 - Mælkealbumin (lactalbumin), herunder koncentrater af to eller flere valleproteiner: 
3502 20 10 - - Uegnet eller som skal gøres uegnet til menneskeføde 
 - - Andet: 
3502 20 91 - - - Tørret (som blade, flager, krystaller, pulvere etc.) 
3502 20 99 - - - Andet 
3502 90 - Andet: 
 - - Albuminer, undtagen ægalbumin og mælkealbumin (lactalbumin): 
3502 90 20 - - - Uegnet eller som skal gøres uegnet til menneskeføde 
3502 90 70 - - - Andet 
3502 90 90 - - Albuminater og andre albuminderivater 
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3503 00 
Gelatine (herunder gelatinefolier i kvadratisk eller rektangulær form, også overfladebearbejdet eller farvet) og 

gelatinederivater; husblas; anden lim af animalsk oprindelse, undtagen caseinlim henhørende under pos. 3501: 
3503 00 10 - Gelatine og gelatinederivater: 
3503 00 80 - Andet 

3504 00 00 
Peptoner og derivater deraf; andre proteinstoffer og derivater deraf, ikke andetsteds tariferet; hudpulver, også behandlet med 

chromsalt 

3505 
Dextrin og anden modificeret stivelse (herunder forklistret og esterificeret stivelse); lim på basis af stivelse, dextrin eller anden 

modificeret stivelse: 
3505 10 - Dextrin og anden modificeret stivelse: 
 - - Anden modificeret stivelse: 
3505 10 50 - - -Stivelse, esterificeret eller etherificeret 

4101 

Rå huder og skind af hornkvæg (herunder bøfler) eller dyr af hestefamilien (friske eller saltede, tørrede, kalkede, picklede eller 

på anden måde konserverede, men ikke garvede, pergamentbehandlede eller på anden måde beredte), også afhårede eller 

spaltede: 

4101 20 
- Hele huder og skind, af vægt pr. skind ikke over 8 kg i kun tørret stand, 10 kg i tørsaltet stand, eller 16 kg i frisk, vådsaltet 

eller på anden måde konserveret stand: 
4101 20 10 - - Friske 
4101 20 30 - - Vådsaltede 
4101 20 50 - - Tørrede eller tørsaltede: 
4101 20 90 - - Andet 
4101 50 - Hele huder og skind, af vægt over 16 kg pr. stk: 
4101 50 10 - - Friske 
4101 50 30 - - Vådsaltede 
4101 50 50 - - Tørrede eller tørsaltede: 
4101 50 90 - - Andet 
4101 90 00 - Andre varer, herunder kruponer og halve kruponer: 
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4102 

Rå skind af får og lam (friske eller saltede, tørrede, kalkede, picklede eller på anden måde konserverede, men ikke garvede, 

pergamentbehandlede eller på anden måde beredte), også afhårede eller spaltede, bortset fra sådanne, der er undtaget i henhold 

til bestemmelse 1 c) til dette kapitel: 
4102 10 - Med uld: 
4102 10 10 - - Af lam 
4102 10 90 - - Andet 
 - Uden uld: 
4102 21 00 - - Picklede 
4102 29 00 - - Andet 

4103 

Andre rå huder og skind (friske eller saltede, tørrede, kalkede, picklede eller på anden måde konserverede, men ikke garvede, 

pergamentbehandlede eller på anden måde beredte), også afhårede eller spaltede, bortset fra sådanne, der er undtaget i henhold 

til bestemmelse 1 b) eller c) til dette kapitel: 
4103 20 00 - Af reptiler 
4103 30 00 - Af svin 
4103 90 - Andet: 
4103 90 10 - - Af geder eller gedekid: 
4103 90 90 - - Andet 

4301 
Rå pelsskind (herunder hoveder, haler, ben og andre stykker eller afklip, der er anvendelige til buntmagerarbejder), undtagen rå 

huder og skind henhørende under pos. 4101, 4102 eller 4103: 
4301 10 00 - Af mink, hele, også uden hoved, hale eller ben 

4301 30 00 
- Af astrakan, breitschwanz, caracul, persianer og lignende lammeskind, samt skind af indiske, kinesiske, mongolske eller 

tibetanske lam, hele, også uden hoved, hale eller ben 
4301 60 00 - Af ræv, hele, også uden hoved, hale eller ben 
4301 80 - Andre pelsskind, hele, også uden hoved, hale eller ben 
4301 80 30 - - Af murmeldyr 
4301 80 50 - - Af rovdyr af kattefamilien 
4301 80 80 - - Andet 
4301 90 00 - Hoveder, haler, ben og andre stykker eller afklip, der er anvendelige til buntmagerarbejder 
5001 00 00 Kokoner, anvendelige til afhaspning 
5002 00 00 Natursilke, usnoet eller kun svagt snoet 
5003 00 00 Affald af silke (herunder kokoner, der er uanvendelige til afhaspning, samt garnaffald og opkradset tekstilmateriale): 

 

 

________________________ 
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BILAG IIIb 

 

MONTENEGRINSKE TOLDINDRØMMELSER FOR  

PRIMÆRE LANDBRUGSPRODUKTER MED OPRINDELSE I FÆLLESSKABET 

 

(jf. artikel 27, stk. 2, litra b)) 

 

Tolden for varerne i dette bilag nedsættes og afskaffes  

i overensstemmelse med den tidsplan, der er anført for hver vare i dette bilag 

 

på datoen for denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 80% af tolden 

 

den 1. januar i det første år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 60% af tolden 

 

den 1. januar i det andet år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 40% af tolden 

 

den 1. januar i det tredje år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 20% af tolden 

 

den 1. januar i det fjerde år efter aftalens ikrafttræden nedsættes importtolden til 0% af tolden 
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KN-kode Varebeskrivelse 

0102 Hornkvæg, levende: 
0102 90 - Andet: 
  - - Tamkvæg: 
0102 90 05 - - - Af vægt 80 kg og derunder 
  - - - Af vægt over 80 kg men ikke over 160 kg 
0102 90 21 - - - - Til slagtning 
0102 90 29 - - - - Andre varer 
 - - - Af vægt over 160 kg men ikke over 300 kg 
0102 90 41 - - - - Til slagtning 
0102 90 49 - - - - Andre varer 
  - - - Af vægt over 300 kg 
  - - - - Kvier (hundyr, der endnu aldrig har kælvet) 
0102 90 51 - - - - - Til slagtning 
0102 90 59 - - - - - Andre varer 
  - - - - Køer: 
0102 90 61 - - - - - Til slagtning 
0102 90 69 - - - - - Andre varer 
  - - - - I andre tilfælde 
0102 90 71 - - - - - Til slagtning 
0102 90 79 - - - - - Andre varer 
0102 90 90 - - Andre varer 
0103 Svin, levende: 
 - I andre tilfælde 
0103 91 - - Af vægt under 50 kg: 
0103 91 10 - - - Tamsvin 
0103 91 90 - - - Andre varer 
0103 92 - - Af vægt 50 kg og derover: 
 - - - Tamkvæg: 
0103 92 11 - - - - Søer, som har faret mindst én gang, og som vejer 160 kg eller derover 
0103 92 19 - - - - Andre varer 
0103 92 90 - - - Andre varer 
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0105 Fjerkræ, dvs. høns af arten Gallus domesticus, ænder, gæs, kalkuner og perlehøns, levende: 
  - Af vægt 185 g og derunder: 
0105 11 - - Høns af arten Gallus domesticus: 
  - - - Avls- og formeringshønekyllinger: 
0105 11 19 - - - - Andre varer 
  - - - I andre tilfælde 
0105 11 99 - - - - Andre varer 
 - I andre tilfælde 
0105 94 00 - - Høns af arten Gallus domesticus: 
0105 99 - - I andre tilfælde 
0105 99 10 - - - Ænder 
0105 99 20 - - - Gæs 
0105 99 30 - - - Kalkuner 
0105 99 50 - - - Perlehøns 
0203 Svinekød, fersk, kølet eller frosset: 
 - Fersk eller kølet: 
0203 11 - - Hele og halve kroppe: 
0203 11 10 - - - Af tamsvin 
0203 11 90 - - - Andre varer 
0203 12 - - Skinke og bov samt stykker deraf, ikke udbenet: 
 - - - Af tamsvin: 
0203 12 11 - - - - Skinke og stykker deraf 
0203 12 19 - - - - Bov og stykker deraf 
0203 12 90 - - - Andre varer 
0203 19 - - I andre tilfælde 
 - - - Af tamsvin: 
0203 19 11 - - - - Forende og stykker deraf 
0203 19 13 - - - - Kam og stykker deraf 
0203 19 15 - - - - Brystflæsk og stykker deraf 
 - - - - I andre tilfælde 
0203 19 55 - - - - - Udbenet 
0203 19 59 - - - - - Andre varer 
0203 19 90 - - - Andre varer 
 - Frosne: 
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0203 21 - - Hele og halve kroppe: 
0203 21 10 - - - Af tamsvin 
0203 21 90 - - - Andre varer 
0203 22 - - Skinke og bov samt stykker deraf, ikke udbenet: 
 - - - Af tamsvin: 
0203 22 11 - - - - Skinke og stykker deraf 
0203 22 19 - - - - Bov og stykker deraf 
0203 22 90 - - - Andre varer 
0203 29 - - I andre tilfælde 
 - - - Af tamsvin: 
0203 29 11 - - - - Forende og stykker deraf 
0203 29 13 - - - - Kam og stykker deraf 
0203 29 15 - - - - Brystflæsk og stykker deraf 
 - - - - I andre tilfælde 
0203 29 55 - - - - - Udbenet 
0203 29 59 - - - - - Andre varer 
0203 29 90 - - - Andre varer 
0207 Kød og spiseligt slagteaffald af fjerkræ henhørende under pos. 0105, fersk, kølet eller frosset 
 - Af kalkun: 
0207 24 - - Ikke udskåret, fersk eller kølet: 
0207 24 10 - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder, men med hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 80 pct.-kalkuner) 
0207 24 90 - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder og uden hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 73 pct.-kalkuner), eller i anden form 
0207 25 - - Ikke udskåret, frosset: 
0207 25 10 - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder, men med hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 80 pct.-kalkuner) 
0207 25 90 - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder og uden hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 73 pct.-kalkuner), eller i anden form 
0207 26 - - Udskåret samt slagtebiprodukter, fersk eller kølet: 
 - - - Udskårne stykker: 
0207 26 10 - - - - Udbenet 
 - - - - Ikke udbenet: 
0207 26 20 - - - - - Halve eller kvarte 
0207 26 30 - - - - - Hele vinger, også uden vingespids 
0207 26 40 - - - - - Rygge, halse, rygge med hals, gumpe og vingespidser 
0207 26 50 - - - - - Bryst og stykker deraf 
 - - - - - Lår og stykker deraf: 
0207 26 60 - - - - - - Underlår og stykker deraf 
0207 26 70 - - - - - - Andre varer 
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0207 26 80 - - - - - Andre varer 
 - - - Spiseligt slagteaffald: 
0207 26 91 - - - - Lever 
0207 26 99 - - - - Andre varer 
0207 27 - - Udskåret samt slagtebiprodukter, frosset: 
 - - - Udskårne stykker: 
0207 27 10 - - - - Udbenet 
 - - - - Ikke udbenet: 
0207 27 20 - - - - - Halve eller kvarte 
0207 27 30 - - - - - Hele vinger, også uden vingespids 
0207 27 40 - - - - - Rygge, halse, rygge med hals, gumpe og vingespidser 
0207 27 50 - - - - - Bryst og stykker deraf 
 - - - - - Lår og stykker deraf: 
0207 27 60 - - - - - - Underlår og stykker deraf 
0207 27 70 - - - - - - Andre varer 
0207 27 80 - - - - - Andre varer 
 - - - Spiseligt slagteaffald: 
0207 27 91 - - - - Lever 
0207 27 99 - - - - Andre varer 
 - Af ænder, gæs eller perlehøns: 
0207 32 - - Ikke udskåret, fersk eller kølet: 
 - - - Af ænder: 
0207 32 11 - - - - Plukkede, afblødte, ikke åbnede eller uden tarme, med hoved og fødder (såkaldte 85 pct.-ænder) 
0207 32 15 - - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder, med hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 70 pct.-ænder) 
0207 32 19 - - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder og uden hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 63 pct.-ænder), eller i anden form 
 - - - Af gæs: 
0207 32 51 - - - - Plukkede, afblødte, ikke åbnede, med hoved og fødder (såkaldte 82 pct.-gæs) 
0207 32 59 - - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder, med eller uden hjerte og kråse (såkaldte 75 pct.-gæs), eller i anden form 
0207 32 90 - - - Af perlehøns 
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0207 33 - - Ikke udskåret, frosset: 
 - - - Af ænder: 
0207 33 11 - - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder, med hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 70 pct.-ænder) 
0207 33 19 - - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder og uden hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 63 pct.-ænder), eller i anden form 
 - - - Af gæs: 
0207 33 51 - - - - Plukkede, afblødte, ikke åbnede, med hoved og fødder (såkaldte 82 pct.-gæs) 
0207 33 59 - - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder, med eller uden hjerte og kråse (såkaldte 75 pct.-gæs), eller i anden form 
0207 33 90 - - - Af perlehøns 
0207 34 - - Fed lever ("foie gras"), fersk eller kølet: 
0207 34 10 - - - Af gæs 
0207 34 90 - - - Af ænder 
0207 35 - - Andre varer, ferske eller kølede: 
 - - - Udskårne stykker: 
 - - - - Udbenet kød: 
0207 35 11 - - - - - Af gæs 
0207 35 15 - - - - - Af ænder eller perlehøns 
 - - - - Ikke udbenet: 
 - - - - - Halve eller kvarte: 
0207 35 21 - - - - - - Af ænder 
0207 35 23 - - - - - - Af gæs 
0207 35 25 - - - - - - Af perlehøns 
0207 35 31 - - - - - Hele vinger, også uden vingespids 
0207 35 41 - - - - - Rygge, halse, rygge med hals, gumpe og vingespidser 
 - - - - - Bryst og stykker deraf: 
0207 35 51 - - - - - - Af gæs 
0207 35 53 - - - - - - Af ænder eller perlehøns 
 - - - - - Lår og stykker deraf: 
0207 35 61 - - - - - - Af gæs 
0207 35 63 - - - - - - Af ænder eller perlehøns 
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0207 35 71 - - - - - Gåse- og andepaletots 
0207 35 79 - - - - - Andre varer 
 - - - Spiseligt slagteaffald: 
0207 35 91 - - - - Lever, undtagen fed lever ("foie gras") 
0207 35 99 - - - - Andre varer 
0207 36 - - - I andre tilfælde, frosset: 
 - - - Udskårne stykker: 
 - - - - Udbenet kød: 
0207 36 11 - - - - - Af gæs 
0207 36 15 - - - - - Af ænder eller perlehøns 
 - - - - Ikke udbenet: 
 - - - - - Halve eller kvarte: 
0207 36 21 - - - - - - Af ænder 
0207 36 23 - - - - - - Af gæs 
0207 36 25 - - - - - - Af perlehøns 
0207 36 31 - - - - - Hele vinger, også uden vingespids 
0207 36 41 - - - - - Rygge, halse, rygge med hals, gumpe og vingespidser 
 - - - - - Bryst og stykker deraf: 
0207 36 51 - - - - - - Af gæs 
0207 36 53 - - - - - - Af ænder eller perlehøns 
 - - - - - Lår og stykker deraf: 
0207 36 61 - - - - - - Af gæs 
0207 36 63 - - - - - - Af ænder eller perlehøns 
0207 36 71 - - - - - Gåse- og andepaletots 
0207 36 79 - - - - - Andre varer 
 - - - Spiseligt slagteaffald: 
 - - - - Lever: 
0207 36 81 - - - - - Lever af overfedede gæs ("foie gras") 
0207 36 85 - - - - - Lever af overfedede ænder ("foie gras") 
0207 36 89 - - - - - Andre varer 
0207 36 90 - - - - Andre varer 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Dänisch (Normativer Teil) 79 von 138



 
CE/MTN/BILAG IIIb/da 8 

0209 00 
Svinespæk, uden kødindhold, og fjerkræfedt, ikke udsmeltet eller på anden måde ekstraheret, fersk, kølet, frosset, saltet, i saltlage, 

tørret eller røget: 
 - Svinespæk: 
0209 00 11 - - Fersk, kølet, frosset, saltet eller i saltlage 
0209 00 19 - - Tørret eller røget 
0209 00 30 - Andet fedt af svin ikke henhørende under KN-kode 0209 00 11 eller 0209 00 19 
0209 00 90 - Fedt af fjerkræ 

0404 
Valle, også koncentreret eller tilsat sukker eller andre sødemidler; varer bestående af naturlige mælkebestanddele, også tilsat sukker 

eller andre sødemidler, ikke andetsteds tariferet:: 
0404 10 - Valle og modificeret valle, også koncentreret eller tilsat sukker eller andre sødemidler: 
 - - I pulverform, som granulat eller i anden fast form 
 - - - Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler, med proteinindhold (nitrogenindhold × 6,38) på: 
 - - - - 15 vægtprocent og derunder og med fedtindhold på: 
0404 10 02 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 10 04 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0404 10 06 - - - - - Over 27% 
 - - - - Over 15 vægtprocent og med fedtindhold på: 
0404 10 12 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 10 14 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0404 10 16 - - - - - Over 27% 
 - - - Tilsat sukker eller andre sødemidler, med proteinindhold (nitrogenindhold × 6,38) på: 
 - - - - 15 vægtprocent og derunder og med fedtindhold på: 
0404 10 26 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 10 28 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0404 10 32 - - - - - Over 27% 
 - - - - Over 15 vægtprocent og med fedtindhold på: 
0404 10 34 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 10 36 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0404 10 38 - - - - - Over 27% 
 - - I andre tilfælde 
 - - - Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler, med proteinindhold (nitrogenindhold × 6,38) på: 
 - - - - 15 vægtprocent og derunder og med fedtindhold på: 
0404 10 48 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 10 52 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
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0404 10 54 - - - - - Over 27% 
 - - - - Over 15 vægtprocent og med fedtindhold på: 
0404 10 56 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 10 58 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0404 10 62 - - - - - Over 27% 
 - - - Tilsat sukker eller andre sødemidler, med proteinindhold (nitrogenindhold × 6,38) på: 
 - - - - 15 vægtprocent og derunder og med fedtindhold på: 
0404 10 72 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 10 74 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0404 10 76 - - - - - Over 27% 
 - - - - Over 15 vægtprocent og med fedtindhold på: 
0404 10 78 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 10 82 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0404 10 84 - - - - - Over 27% 
0404 90 - Andet 
 - - Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på: 
0404 90 21 - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 90 23 - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0404 90 29 - - - Over 27% 
 - - Tilsat sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på 
0404 90 81 - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0404 90 83 - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0404 90 89 - - - Over 27% 
0407 00 Fugleæg med skal, friske, konserverede eller kogte: 
 - Æg af fjerkræ: 
0407 00 30  - - Andre varer 
0407 00 90  - Andre varer 
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0408 
Fugleæg, uden skal, samt æggeblommer, friske, tørrede, kogt i vand eller dampkogte, formede, frosne eller på anden måde 

konserverede, også tilsat sukker eller andre sødemidler: 
  - Æggeblommer: 
0408 11 - - Tørrede: 
0408 11 80 - - - Andre varer 
0408 19 - - Andet 
 - - - Andet 
0408 19 81 - - - - Flydende 
0408 19 89 - - - - I andre tilfælde, også frosne 
 - Andet 
0408 91 - - Tørrede: 
0408 91 80 - - - Andre varer 
0408 99 - - Andet 
0408 99 80 - - - Andre varer 
0602 Andre levende planter (herunder rødder), stiklinger og podekviste; mycelium 
0602 10 - Stiklinger uden rod samt podekviste: 
0602 10 90 - - Andre varer 
0602 20 - Træer og buske, også podede, af den art der bærer spiselige frugter eller nødder: 
0602 20 10 - - Vinplanter med rod, også podede 
0602 30 00 - Rhododendron og azalea, også podede 
0602 40 - Rosenplanter, også podede: 
0602 40 10 - - Hverken okulerede eller podede 
0602 40 90 - - Okulerede eller podede 
0602 90 - Andet 
0602 90 30 - - Grøntsagsplanter og jordbærplanter  
 - - Andet: 
 - - - Frilandsplanter 
 - - - - Træer og buske 
0602 90 41 - - - - - Skovtræer 
 - - - - - Andet: 
0602 90 45 - - - - - - Stiklinger med rod samt ungplanter 
0602 90 49 - - - - - - Andet 
 - - - - Andre frilandsplanter 
0602 90 51 - - - - - Stauder 
0602 90 59 - - - - - Andet 
 - - - Stueplanter 
0602 90 70 - - - - Stiklinger med rod samt ungplanter, undtagen kaktusser 
 - - - - Andet: 
0602 90 91 - - - - - Blomsterplanter med knopper eller blomster, undtagen kaktusser 
0602 90 99 - - - - - Andet 
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0603 
Afskårne blomster og blomsterknopper, af den art der anvendes til buketter eller til pynt, friske, tørrede, blegede, farvede, 

imprægnerede eller præparerede på anden måde 
 - Friske: 
0603 11 00 - - Roser 
0603 12 00 - - Nelliker 
0603 13 00 - - Orkideer 
0603 14 00 - - Krysantemum 
0603 19 - - Andet: 
0603 19 10 - - - Gladiolus 
0603 19 90 - - - Andet 
0603 90 00 - Andet 
0703 Skalotteløg, hvidløg og andre spiseløg samt porrer og andre Allium-arter, friske eller kølede: 
0703 10 - Skalotteløg og andre spiseløg: 
 - - Spiseløg 
0703 10 11 - - - Sæt 
0703 10 19 - - - Andet 
0703 10 90 - - Skalotteløg 
0703 20 00 - Hvidløg 
0703 90 00 - Porrer og andre Allium-arter 
0704 Hvidkål, blomkål, grønkål og anden spiselig kål (Brassica-arter), friske eller kølede 
0704 90 - Andet: 
0704 90 90  - - Andet 
0705 Salat (Lactuca sativa) og cikorie (Cichorium-arter), friske eller kølede 
 - Hoved- og pluksalat 
0705 11 00 - - Hovedsalat 
0705 19 00 - - Andet 
 - Cikorie 
0705 21 00 - - Cikorie af arten Cichorium intybus var. foliosum 
0705 29 00 - - Andet 
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0706 Gulerødder, majroer, rødbeder, skorzoner, knoldselleri, radiser og andre spiselige rødder, friske eller kølede 
0706 10 00 - Gulerødder og majroer 
0706 90 - Andet: 
0706 90 10 - - Knoldselleri 
0706 90 30 - - Peberrod (Cochlearia armoracia) 
0706 90 90 - - Andet 
0708 Bælgfrugter, også udbælgede, friske eller kølede 
0708 10 00 - Ærter (Pisum sativum) 
0708 20 00 - Bønner (Vigna-arter, Phaseolus-arter) 
0708 90 00 - Andre bælgfrugter 
0709 Andre grøntsager, friske eller kølede: 
0709 20 00 - Asparges 
0709 30 00 - Auberginer 
0709 40 00 - Selleri, undtagen knoldselleri  
 - Svampe og trøfler 
0709 51 00 - - Svampe af slægten Agaricus 
0709 59 - - Andet 
0709 59 10 - - - Kantareller 
0709 59 30 - - - Rørhatte 
0709 59 50 - - - Trøfler 
0709 59 90 - - - Andet 
0709 90 - Andet 
0709 90 10 - - Salat, bortset fra hovedsalat (Lactuca sativa) og cikorie (Cichorium-arter) 
0709 90 20 - - Bladbeder og kardoner 
 - - Oliven 
0709 90 31 - - - Ikke til fremstilling af olie 
0709 90 39 - - - Andet 
0709 90 40 - - Kapers 
0709 90 50 - - Fennikel 
0709 90 60 - - Sukkermajs 
0709 90 70 - - Courgetter 
0709 90 80 - - Artiskokker 
0709 90 90 - - Andet 
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0710 Grøntsager, også kogte i vand eller dampkogte, frosne: 
0710 10 00 - Kartofler  
 - Bælgfrugter, også udbælgede 
0710 21 00 - - Ærter (Pisum sativum) 
0710 22 00 - - Bønner (Vigna-arter, Phaseolus-arter) 
0710 29 00 - - Andet 
0710 30 00 - Spinat, newzealandsk spinat og havemældespinat 
0710 80 - Andre grønsager: 
0710 80 10 - - Oliven 
 - - Frugter af slægterne Capsicum og Pimenta 
0710 80 51 - - - Sød peber 
0710 80 59 - - - Andet 
 - - Svampe: 
0710 80 61 - - - Af slægten Agaricus 
0710 80 69 - - - Andet 
0710 80 70 - - Tomater 
0710 80 80 - - Artiskokker 
0710 80 85 - - Asparges 
0710 80 95 - - Andet 
0710 90 00  - Blandinger af grøntsager 

0711 
Grøntsager, foreløbigt konserverede f.eks. med svolvldioxid, i saltlage, svovlsyrlingvand eller andre konserverende opløsninger, 

men ikke tilberedte til umiddelbar fortæring: 
0711 20 - Oliven 
0711 20 10 - - Ikke til fremstilling af olie 
0711 20 90 - - Andet 
0711 40 00 - Agurker og asier 
 - Svampe og trøfler 
0711 51 00 - - Svampe af slægten Agaricus 
0711 59 00 - - Andet 
0711 90 - Andre grøntsager; blandinger af grøntsager: 
 - - Grøntsager: 
0711 90 10 - - - Frugter af slægterne Capsicum og Pimenta, undtagen sød peber 
0711 90 50 - - - Spiseløg 
0711 90 80 - - - Andet 
0711 90 90 - - Blandinger af grøntsager 
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0712 Grøntsager, tørrede, også snittede, knuste eller pulveriserede, men ikke yderligere tilberedte 
0712 20 00 - Spiseløg  
 - Svampe, judasøre (Auricularia spp.), bævresvamp (Tremella spp.) og trøfler 
0712 31 00  - - Svampe af slægten Agaricus 
0712 32 00 - - Judasøre (Auricularia spp.) 
0712 33 00 - - Bævresvamp (Tremella spp.) 
0712 39 00 - - Andet 
0712 90 - Andre grøntsager; blandinger af grøntsager: 
0712 90 05 - - Kartofler, også snittede, men ikke yderligere tilberedte 
 - - Sukkermajs (Zea mays var. saccharata) 
0712 90 19 - - - Andet 
0712 90 30 - - Tomater 
0712 90 50 - - Gulerødder 
0712 90 90 - - Andet 
0713 Bælgfrugter, udbælgede og tørrede, også afskallede eller flækkede: 
0713 10 - Ærter (Pisum sativum): 
0713 10 90 - - Andet  
0713 20 00 - Kikærter 
 - Bønner (Vigna-arter, Phaseolus-arter): 
0713 31 00 - - Bønner af arterne Vigna mungo (L.) Hepper eller Vigna radiata (L.) Wilczek: 
0713 32 00 - - Små røde (Adzuki) bønner (Phaseolus eller Vigna angularis) 
0803 00 Bananer, herunder pisang, friske eller tørrede 
 - Friske: 
0803 00 11 - - Pisang 
0803 00 19 - - Andet 
0803 00 90 - Tørret 
0804 Dadler, figner, ananas, avocadoer, guavabær, mango og mangostaner, friske eller tørrede: 
0804 20 - Figner 
0804 20 10 - - Friske 
0804 20 90 - - Tørret 
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0805 Citrusfrugter, friske eller tørrede: 
0805 10 - Appelsiner: 
0805 10 20 - - Appelsiner, friske 
0805 10 80 - - Andet 
0805 40 00 - Grapefrugter, herunder pomeloer 
0805 50 - Citroner (Citrus limon og Citrus limonum) og limefrugter (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 
0805 50 10 - - Citroner (Citrus limon og Citrus limonum) 
0805 50 90 - - Limefrugter (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 
0805 90 00 - Andet 
0807 Meloner (herunder vandmeloner) og melontræsfrugter (papaya), friske 
 - Meloner (herunder vandmeloner) 
0807 19 00 - - Andet 
0807 20 00 - Melontræsfrugter (papaya) 
0810 Andre frugter, friske: 
0810 40 - Tranebær, blåbær og andre frugter af slægten Vaccinium 
0810 40 10 - - Tyttebær (frugter af arten Vaccinium vitis-idaea) 
0810 40 30 - - Frugter af arten Vaccinium myrtillus 
0810 40 50 - - Frugter af arterne Vaccinium macrocarpon og Vaccinium corymbosum 
0810 40 90 - - Andet 
0811 Frugter og nødder, også kogt i vand eller dampkogte, frosne, også tilsat sukker eller andre sødemidler: 
0811 10 - Jordbær 
 - - Tilsat sukker eller andre sødemidler 
0811 10 11 - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
0811 10 19 - - - Andet 
0811 10 90 - - Andet 
0811 20 - Hindbær, brombær, morbær, loganbær, ribs, solbær og stikkelsbær 
 - - Tilsat sukker eller andre sødemidler 
0811 20 11 - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
0811 20 19 - - - Andet 
 - - Andet 
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0811 20 31 - - - Hindbær 
0811 20 39 - - - Solbær 
0811 20 51 - - - Ribs 
0811 20 59 - - - Brombær og morbær 
0811 20 90 - - - Andet 
0811 90 - Andet 
 - - Andet 
  - - - Kirsebær: 
 0811 90 75 - - - - Surkirsebær (Prunus cerasus) 
0811 90 80  - - - - Andet 
0811 90 95 - - - Andet 
ex 0811 90 95 - - - - Abrikoser 
ex 0811 90 95 - - - - Ferskner 
ex 0811 90 95 - - - - Andet 

0812 
Frugter og nødder, foreløbigt konserverede (f.eks. med svovldioxidgas eller i saltlage, svovlsyrlingvand eller andre konserverende 

opløsninger), men ikke tilberedte til umiddelbar fortæring 
0812 10 00 - Kirsebær 
0812 90 - Andet 
0812 90 10 - - Abrikoser 
0812 90 20 - - Appelsiner 
0812 90 30 - - Melontræsfrugter (papaya) 
0812 90 40 - - Frugter af arten Vaccinium myrtillus 
0812 90 98 - - Andet 
ex 0812 90 98 - - - Brombær 
ex 0812 90 98 - - - Hindbær 
ex 0812 90 98 - - - Andet 
0813 Frugter, tørrede, der ikke henhører under pos. 0801-0806; blandinger af nødder eller tørrede frugter henhørende under dette kapitel 
0813 10 00 - Abrikoser 
0813 20 00 - Svesker 
0813 30 00 - Æbler 
0813 40 - Andre frugter 
0813 40 10 - - Ferskner, herunder nektariner 
0813 40 30 - - Pærer 
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0901 Kaffe, rå eller brændt, også koffeinfri; skaller og hinder af kaffe; kaffeerstatning med indhold af kaffe, uanset blandingsforholdet: 
  - Brændt kaffe 
0901 21 00  - - Med koffeinindhold 
0901 22 00  - - Koffeinfri 
0901 90 - Andet 
0901 90 10 - - Skaller og hinder af kaffe 
0901 90 90 - - Kaffeerstatning med indhold af kaffe 
1101 00 Hvedemel og mel af blandsæd af hvede og rug: 
 - Hvedemel: 
1101 00 11 - - Af hård hvede 
1101 00 15 - - Af blød hvede og spelt 
1101 00 90 - Mel af blandsæd af hvede og rug 
1501 00 Fedt af svin og fjerkræ, bortset fra fedt henhørende under pos. 0209 eller 1503: 
1501 00 90  - Fedt af fjerkræ 
1603 00 Ekstrakter og saft af kød, fisk, krebsdyr, bløddyr eller andre hvirvelløse vanddyr 
1603 00 10 - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
1603 00 80 - Andet 

1702 
Andet sukker, herunder kemisk ren lactose, maltose, glucose og fructose, i fast form; sirup og andre sukkeropløsninger uden 

indhold af tilsatte smagsstoffer eller farvestoffer; kunsthonning, også blandet med naturlig honning; karamel: 

1702 90 
- Andre varer, herunder invertsukker og andre sukkerarter eller sukkeropløsninger med et indhold i tør tilstand på 50 vægtprocent 

fructose: 
1702 90 60 - - Kunsthonning, også blandet med naturlig honning 
2001 Grøntsager, frugter, nødder og andre spiselige plantedele, tilberedt eller konserveret med eddike eller eddikesyre: 
2001 10 00 - Agurker og asier 
2001 90 - Andet 
2001 90 10 - - Mangochutney 
2001 90 20 - - Frugt af arten Capsicum, bortset fra sød peber 
2001 90 50 - - Svampe 
2001 90 65 - - Oliven 
2001 90 70 - - Sød peber 
2001 90 91 - - Tropiske frugter og tropiske nødder 
2001 90 93 - - Spiseløg 
2001 90 99 - - Andet 
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2002 Tomater, tilberedt eller konserveret på anden måde end med eddike eller eddikesyre 
2002 10 - Tomater, hele eller i stykker: 
2002 10 10 - - Flåede 
2002 10 90 - - Andet 
2002 90 - Andet 
 - - Med tørstofindhold på under 12 vægtprocent 
2002 90 11 - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
2002 90 19 - - - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
 - - Med tørstofindhold på 12 vægtprocent og derover, men ikke over 30 vægtprocent 
2002 90 31 - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
2002 90 39 - - - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
 - - Med tørstofindhold på over 30 vægtprocent 
2002 90 91 - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
2002 90 99 - - - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2003 Svampe og trøfler, tilberedt eller konserveret på anden måde end med eddike eller eddikesyre 
2003 10 - Svampe af slægten Agaricus 
2003 10 20 - - Foreløbigt konserverede, gennemkogte 
2003 10 30 - - Andet 
2003 20 00 - Trøfler 
2003 90 00 - Andet 

2004 
Andre grøntsager, tilberedt eller konserveret på anden måde end med eddike eller eddikesyre, frosne, undtagen varer henhørende 

under pos. 2006 
2004 10 - kartofler: 
2004 10 10 - - Kogte eller på anden måde varmebehandlede, men ikke yderligere tilberedt 
 - - Andet 
2004 10 99 - - - Andet 
2004 90 - Andre grønsager og blandinger af grønsager: 
2004 90 30 - - Surkål, kapers og oliven 
2004 90 50 - - Ærter (Pisum sativum) og umodne bønner (Phaseolus-arter), i bælg 
 - - Andre varer, herunder blandinger 
2004 90 91 - - - Løg, kogte eller på anden måde varmebehandlede, men ikke yderligere tilberedt 
2004 90 98 - - - Andet 
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2005 
Andre grøntsager, tilberedt eller konserveret på anden måde end med eddike eller eddikesyre, ikke frosne, undtagen varer 

henhørende under pos. 2006: 
2005 10 00 - Homogeniserede grøntsager 
2005 20 - kartofler: 
 - - Andet 
2005 20 20 - - - I tynde skiver, stegte, med eller uden salt eller krydderier, i hermetisk lukkede pakninger, tilberedte til umiddelbar fortæring 
2005 20 80 - - - Andet 
2005 40 00 - Ærter (Pisum sativum) 
 - Bønner (Vigna-arter, Phaseolus-arter): 
2005 51 00 - - Udbælgede bønner 
2005 59 00 - - Andet 
2005 60 00 - Asparges 
2005 70 - Oliven 
2005 70 10 - - I pakninger af nettovægt 5 kg og derunder 
2005 70 90 - - Andet 
 - Andre grønsager og blandinger af grønsager: 
2005 91 00 - - Bambusskud 
2005 99 - - Andet 
2005 99 10 - - - Frugt af arten Capsicum, bortset fra sød peber 
2005 99 20 - - - Kapers 
2005 99 30 - - - Artiskokker 
2005 99 40 - - - Gulerødder 
2005 99 50 - - - Blandinger af grøntsager 
2005 99 60 - - - Surkål 
2005 99 90 - - - Andet 
2006 00 Grøntsager, frugter, nødder, frugtskaller og andre plantedele, tilberedt med sukker (afløbne, glaserede eller kandiserede) 
2006 00 10  - Ingefær 
  - Andet 
  - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
2006 00 31  - - - Kirsebær 
2006 00 35  - - - Tropiske frugter og tropiske nødder 
2006 00 38  - - - Andet 
  - - Andet 
2006 00 91  - - - Tropiske frugter og tropiske nødder 
2006 00 99  - - - Andet 
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2007 
Syltetøj, frugtgelé, marmelade, frugt- eller nøddepuré samt frugt- eller nøddemos, fremstillet ved kogning eller anden 

varmebehandling, også tilsat sukker eller andre sødemidler 
2007 10 - Homogeniserede tilberedninger 
2007 10 10 - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
 - - Andet 
2007 10 91 - - - Af tropiske frugter 
2007 10 99 - - - Andet 
 - Andet 
2007 91 - - Citrusfrugter 
2007 91 10 - - - Med indhold af sukker på over 30 vægtprocent 
2007 91 30 - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent, men ikke over 30 vægtprocent 
2007 91 90 - - - Andet 
2007 99 - - Andet 
 - - - Med indhold af sukker på over 30 vægtprocent 

2007 99 10 - - - - Blomme- og sveskemos samt blomme- og sveskepuré, i pakninger af nettovægt over 100 kg, til industriel forarbejdning 

2007 99 20 - - - - Kastanjemos og –puré 
 - - - - Andet 
2007 99 31 - - - - - Af kirsebær 
2007 99 33 - - - - - Af jordbær 
2007 99 35 - - - - - Af hindbær 
2007 99 39 - - - - - Andet 
 - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent, men ikke over 30 vægtprocent 
2007 99 55 - - - - Æblemos 
2007 99 57 - - - - Andet 
 - - - Andet 
2007 99 91 - - - - Æblemos 
2007 99 93 - - - - Af tropiske frugter og tropiske nødder 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Dänisch (Normativer Teil)92 von 138



 
CE/MTN/BILAG IIIb/da 21 

2008 
Frugter, nødder og andre spiselige plantedele, tilberedt eller konserveret på anden måde, også tilsat sukker, andre sødemidler eller 

alkohol, ikke andetsteds tariferet: 
 - Nødder, jordnødder samt andre kerner og frø, også blandede 
2008 11 - - Jordnødder 
 - - - Andre varer, i pakninger af nettovægt 
 - - - - Over 1 kg 
2008 11 92 - - - - - Brændt 
2008 11 94 - - - - - Andet 
 - - - - 1 kg og derunder: 
2008 11 96 - - - - - Brændt 
2008 11 98 - - - - - Andet 
2008 19 - - Andre varer, herunder blandinger 
 - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 19 11 - - - - Tropiske nødder; blandinger med indhold af tropiske nødder og tropiske frugter på 50 vægtprocent og derover 
 - - - - Andet 
2008 19 13 - - - - - Mandler og pistacienødder, ristede 
 - - - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 19 91 - - - - Tropiske nødder; blandinger med indhold af tropiske nødder og tropiske frugter på 50 vægtprocent og derover 
 - - - - Andet 
 - - - - - Ristede nødder 
2008 19 93 - - - - - - Mandler og pistacienødder 
2008 19 95 - - - - - - Andet 
2008 19 99 - - - - - Andet 
2008 20 - Ananas 
 - - Tilsat alkohol 
 - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 20 11 - - - - Med indhold af sukker på over 17 vægtprocent 
2008 20 19 - - - - Andet 
 - - - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 20 31 - - - - Med indhold af sukker på over 19 vægtprocent 
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2008 20 39 - - - - Andet 
 - - Ikke tilsat alkohol 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 20 51 - - - - Med indhold af sukker på over 17 vægtprocent 
2008 20 59 - - - - Andet 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 20 71 - - - - Med indhold af sukker på over 19 vægtprocent 
2008 20 79 - - - - Andet 
2008 20 90 - - - Ikke tilsat sukker 
2008 30 - Citrusfrugter 
 - - Tilsat alkohol 
 - - - Med indhold af sukker på over 9 vægtprocent 
2008 30 11 - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 30 19 - - - - Andet 
 - - - Andet 
2008 30 31 - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 30 39 - - - - Andet 
 - - Ikke tilsat alkohol 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 30 51 - - - - Dele af grapefrugter 
2008 30 55 - - - - Mandariner (herunder tangeriner og satsumas); clementiner, wilkings og andre lignende krydsninger af citrusfrugter 
2008 30 59 - - - - Andet 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 30 71 - - - - Dele af grapefrugter 
2008 30 75 - - - - Mandariner (herunder tangeriner og satsumas); clementiner, wilkings og andre lignende krydsninger af citrusfrugter 
2008 30 79 - - - - Andet 
2008 30 90 - - - Ikke tilsat sukker 
2008 40 - Pærer 
 - - Tilsat alkohol 
 - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
 - - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
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2008 40 11 - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 40 19 - - - - - Andet 
 - - - - Andet 
2008 40 21 - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 40 29 - - - - - Andet 
 - - - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 40 31 - - - - Med indhold af sukker på over 15 vægtprocent 
2008 40 39 - - - - Andet 
 - - Ikke tilsat alkohol 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 40 51 - - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
2008 40 59 - - - - Andet 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 40 71 - - - - Med indhold af sukker på over 15 vægtprocent 
2008 40 79 - - - - Andet 
 - - - Ikke tilsat sukker 
2008 50 - Abrikoser 
 - - Tilsat alkohol 
 - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
 - - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
2008 50 11 - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 50 19 - - - - - Andet 
 - - - - Andet 
2008 50 31 - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 50 39 - - - - - Andet 
 - - - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 50 51 - - - - Med indhold af sukker på over 15 vægtprocent 
2008 50 59 - - - - Andet 
 - - Ikke tilsat alkohol 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 50 61 - - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
2008 50 69 - - - - Andet 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 50 71 - - - - Med indhold af sukker på over 15 vægtprocent 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Dänisch (Normativer Teil) 95 von 138



 
CE/MTN/BILAG IIIb/da 24 

2008 50 79 - - - - Andet 
 - - - Ikke tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 
2008 50 92 - - - - 5 kg og derover 
2008 50 94 - - - - 4,5 kg eller mere, men mindre end 5 kg 
2008 50 99 - - - - Under 4,5 kg 
2008 60 - Kirsebær: 
 - - Tilsat alkohol 
 - - - Med indhold af sukker på over 9 vægtprocent 
2008 60 11 - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 60 19 - - - - Andet 
 - - - Andet 
2008 60 31 - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 60 39 - - - - Andet 
 - - Ikke tilsat alkohol 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 
2008 60 50 - - - - Over 1 kg 
2008 60 60 - - - - 1 kg og derunder 
 - - - Ikke tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 
2008 60 70 - - - - 4,5 kg og derover 
2008 60 90 - - - - Under 4,5 kg 
2008 70 - Ferskner, herunder nektariner: 
 - - Tilsat alkohol 
 - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
 - - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
2008 70 11 - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 70 19 - - - - - Andet 
 - - - - Andet 
2008 70 31 - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 70 39 - - - - - Andet 
 - - - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
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2008 70 51 - - - - Med indhold af sukker på over 15 vægtprocent 
2008 70 59 - - - - Andet 
 - - Ikke tilsat alkohol 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 70 61 - - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
2008 70 69 - - - - Andet 
 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 70 71 - - - - Med indhold af sukker på over 15 vægtprocent 
2008 70 79 - - - - Andet 
 - - - Ikke tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 
2008 70 92 - - - - 5 kg og derover 
2008 70 98 - - - - Under 5 kg 
2008 80 - Jordbær 
 - - Tilsat alkohol 
 - - - Med indhold af sukker på over 9 vægtprocent 
2008 80 11 - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 80 19  - - - - Andet 
 - - - Andet 
2008 80 31 - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 80 39 - - - - Andet 
 - - Ikke tilsat alkohol 
2008 80 50 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 80 70 - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 80 90 - - - Ikke tilsat sukker 
 - Andre varer, herunder blandinger, som ikke henhører under pos. 2008 19: 
2008 92 - - Blandinger 
 - - - Tilsat alkohol 
 - - - - Med indhold af sukker på over 9 vægtprocent 
 - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 92 12 - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og derover) 
2008 92 14 - - - - - - Andet 
 - - - - - Andet 
2008 92 16 - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og derover) 
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2008 92 18 - - - - - - Andet 
 - - - - Andet 
 - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 92 32 - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og derover) 
2008 92 34 - - - - - - Andet 
 - - - - - Andet 
2008 92 36 - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og derover) 
2008 92 38  - - - - - - Andet 
 - - - Ikke tilsat alkohol 
 - - - - Tilsat sukker 
 - - - - - I pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 92 51 - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og derover) 
2008 92 59 - - - - - - Andet 
 - - - - - Andet 
 - - - - - - Frugtblandinger, der indeholder 50 vægtprocent og derunder af en enkelt frugt (beregnet af frugternes vægt) 

2008 92 72 
- - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og 

derover) 
2008 92 74 - - - - - - - Andet 
 - - - - - - Andet 

2008 92 76 
- - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og 

derover) 
2008 92 78 - - - - - - - Andet 
 - - - - Ikke tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 
 - - - - - 5 kg og derover 
2008 92 92 - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og derover) 
2008 92 93 - - - - - - Andet 
 - - - - - 4,5 kg eller mere, men mindre end 5 kg 
2008 92 94 - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og derover) 
2008 92 96 - - - - - - Andet 
 - - - - - Under 4,5 kg 
2008 92 97 - - - - - - Af tropiske frugter (herunder blandinger med indhold af tropiske frugter og tropiske nødder på 50 vægtprocent og derover) 
2008 92 98 - - - - - - Andet 
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2008 99 - - Andet 
 - - - Tilsat alkohol 
 - - - - Ingefær 
2008 99 11 - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 99 19 - - - - - Andet 
 - - - - Druer 
2008 99 21 - - - - - Med indhold af sukker på over 13 vægtprocent 
2008 99 23 - - - - - Andet 
 - - - - Andet 
 - - - - - Med indhold af sukker på over 9 vægtprocent 
 - - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 99 24 - - - - - - Tropiske frugter 
2008 99 28  - - - - - - - Andet 
  - - - - - - Andet 
2008 99 31 - - - - - - - Tropiske frugter 
2008 99 34 - - - - - - - Andet 
 - - - - - Andet 
 - - - - - - Med et virkeligt alkoholindhold på 11,85% mas og derunder 
2008 99 36 - - - - - - - Tropiske frugter 
2008 99 37 - - - - - - - Andet 
 - - - - - - Andet 
2008 99 38 - - - - - - - Tropiske frugter 
2008 99 40 - - - - - - - Andet 
 - - - Ikke tilsat alkohol 
 - - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt over 1 kg 
2008 99 41 - - - - - Ingefær 
2008 99 43 - - - - - Druer 
2008 99 45 - - - - - Blommer og svesker 
2008 99 46 - - - - - Passionsfrugter, guavabær og tamarinder 
2008 99 47 - - - - - Mango, mangostaner, melontræsfrugter (papaya), akajouæbler, litchi, jackfrugter, sapotiller, caramboler og pitahaya 
2008 99 49 - - - - - Andet 
 - - - - Tilsat sukker, i pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
2008 99 51 - - - - - Ingefær 
2008 99 61 - - - - - Passionsfrugter og guavabær 

2008 99 62 
- - - - - Mango, mangostaner, melontræsfrugter (papaya), tamarinder, akajouæbler, litchi, jackfrugter, sapotiller, caramboler og 

pitahaya 
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2008 99 67 - - - - - Andet 
 - - - - Ikke tilsat sukker: 
 - - - - - Blommer og svesker, i pakninger af nettovægt 
2008 99 72 - - - - - - 5 kg og derover 
2008 99 78 - - - - - - Under 5 kg 
2008 99 99 - - - - - Andet 
2009 Frugt- og grøntsagssafter (herunder druemost), ugærede og ikke tilsat alkohol, også tilsat sukker eller andre sødemidler: 
 - Appelsinsaft: 
2009 12 00 - - Ikke frosset, med en Brix-værdi på 20 eller derunder 
 - Saft af grapefrugt (herunder pomelo): 
2009 21 00 - - Med en Brix-værdi på 20 eller derunder 
 - Saft af andre citrusfrugter 
2009 31 - - Med en Brix-værdi på 20 eller derunder 
 - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 30 EUR: 
2009 31 11 - - - - Tilsat sukker 
2009 31 19 - - - - Ikke tilsat sukker 
 - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
 - - - - Citronsaft 
2009 31 51 - - - - - Tilsat sukker 
2009 31 59  - - - - - Ikke tilsat sukker 
 - - - - Saft af andre citrusfrugter 
2009 31 91 - - - - - Tilsat sukker 
2009 31 99 - - - - - Ikke tilsat sukker 
 - Ananassaft 
2009 41 - - Med en Brix-værdi på 20 eller derunder 
2009 41 10  - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 30 EUR, tilsat sukker 
 - - - Andet 
2009 41 91  - - - - Tilsat sukker 
2009 41 99  - - - - Ikke tilsat sukker 
2009 50 - Tomatsaft 
2009 50 10 - - Tilsat sukker 
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2009 50 90 - - Andet 
  - Druesaft ( herunder druemost ): 
2009 61 - - - Med en Brix-værdi på 30 eller derunder 
2009 61 10 - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 18 EUR: 
2009 61 90 - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 18 EUR og derunder: 
 - Æblesaft 
2009 71 - - Med en Brix-værdi på 20 eller derunder 
2009 71 10 - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 18 EUR, tilsat sukker 
 - - - Andet 
2009 71 91 - - - - Tilsat sukker 
2009 71 99 - - - - Ikke tilsat sukker 
2009 80 - Saft af andre frugter eller grøntsager: 
 - - Med en Brix-værdi på 67 eller derunder 
 - - - Pæresaft 
2009 80 50 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 18 EUR, tilsat sukker 
 - - - - Andet 
2009 80 61 - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 80 63 - - - - - Med indhold af tilsat sukker på 30 vægtprocent og derunder 
2009 80 69 - - - - - Ikke tilsat sukker 
 - - - Andet 
 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 30 EUR, tilsat sukker 
2009 80 71 - - - - - Kirsebærsaft 
2009 80 73 - - - - - Safter af tropiske frugter 
2009 80 79 - - - - - Andet 
 - - - - Andet 
 - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 80 85 - - - - - - Safter af tropiske frugter 
2009 80 86 - - - - - - Andet 
 - - - - - Med indhold af tilsat sukker på 30 vægtprocent og derunder 
2009 80 88 - - - - - - Safter af tropiske frugter 
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2009 80 89 - - - - - - Andet 
 - - - - - Ikke tilsat sukker: 
2009 80 95 - - - - - - Safter af frugter af arten Vaccinium macrocarpon 
2009 80 96 - - - - - - Kirsebærsaft 
2009 80 97 - - - - - - Safter af tropiske frugter 
2009 80 99 - - - - - - Andet 
2009 90 - Blandinger af safter: 
 - - Med en Brix-værdi på 67 eller derunder 
 - - - Blandinger af safter af æbler og pærer 
2009 90 31 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 18 EUR og derunder og med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 90 39 - - - - Andet 
 - - - Andet 
 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på over 30 EUR: 
 - - - - - Blandinger af safter af citrusfrugter og ananas 
2009 90 41 - - - - - - Tilsat sukker 
2009 90 49 - - - - - - Andet  
 - - - - - Andet 
2009 90 51 - - - - - - Tilsat sukker 
2009 90 59 - - - - - - Andet  
 - - - - Med en værdi pr. 100 kg netto på 30 EUR og derunder: 
 - - - - - Blandinger af safter af citrusfrugter og ananas 
2009 90 71 - - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 90 73 - - - - - - Med indhold af tilsat sukker på 30 vægtprocent og derunder 
2009 90 79 - - - - - - Ikke tilsat sukker 
 - - - - - Andet 
 - - - - - - Med indhold af tilsat sukker på over 30 vægtprocent 
2009 90 92 - - - - - - - Blandinger af safter af tropiske frugter 
2009 90 94 - - - - - - - Andet 
 - - - - - - Med indhold af tilsat sukker på 30 vægtprocent og derunder 
2009 90 95 - - - - - - - Blandinger af safter af tropiske frugter 
2009 90 96 - - - - - - - Andet 
 - - - - - - Ikke tilsat sukker: 
2009 90 97 - - - - - - - Blandinger af safter af tropiske frugter 
2009 90 98 - - - - - - - Andet 
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2206 00 
Andre gærede drikkevarer (f.eks. æblecider, pærecider og mjød); blandinger af gærede drikkevarer samt blandinger af gærede 

drikkevarer med ikke-alkoholholdige drikkevarer, ikke andetsteds tariferet: 
2206 00 10 - "Piquettevin" 
 - Andet 
 - - Mousserende varer 
2206 00 31 - - - Æblecider og pærecider 
2206 00 39 - - - Andet 
 - - Ikke-mousserende varer, i beholdere med indhold af 
 - - - 2 liter og derunder: 
2206 00 51 - - - - Æblecider og pærecider 
2206 00 59 - - - - Andet 
 - - - Over 2 liter 
2206 00 81 - - - - Æblecider og pærecider 
2206 00 89 - - - - Andet 
2209 00 Eddike og eddikeerstatninger fremstillet af eddikesyre 
 - Vineddike, i beholdere med indhold af 
2209 00 11 - - 2 liter eller derunder  
2209 00 19 - - Over 2 liter 
 - Andre varer, i beholdere med indhold af 
2209 00 91 - - 2 liter eller derunder 
2209 00 99 - - Over 2 liter 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Dänisch (Normativer Teil) 103 von 138



 
CE/MTN/BILAG IIIb/da 32 

2309 Tilberedninger, af den art der anvendes som dyrefoder: 
2309 10 - Hunde- og kattefoder, i detailsalgsemballage: 

 

- - Med indhold af stivelse, glucose, glucosesirup og andre glucoseopløsninger, maltodekstrin, maltodekstrinsirup og andre 

maltodekstrinopløsninger henhørende under pos. 1702 30 51 til 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 og 2106 90 55 eller 

mælkeprodukter: 

 
- - - Med indhold af stivelse, glucose, glucosesirup og andre glucoseopløsninger eller maltodextrin, maltodextrinsirup og andre 

maltodextrinopløsninger 
 - - - - Uden indhold af stivelse eller med indhold af stivelse på 10 vægtprocent og derunder 
2309 10 11 - - - - - Uden indhold af mælkeprodukter eller med indhold af mælkeprodukter på under 10 vægtprocent 
2309 10 13 - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 10 vægtprocent og derover, men under 50 vægtprocent 
2309 10 15 - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 50 vægtprocent og derover, men under 75 vægtprocent 
2309 10 19 - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 75 vægtprocent og derover 
 - - - - Med indhold af stivelse på over 10 vægtprocent, men ikke over 30 vægtprocent 
2309 10 31 - - - - - Uden indhold af mælkeprodukter eller med indhold af mælkeprodukter på under 10 vægtprocent 
2309 10 33 - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 10 vægtprocent og derover, men under 50 vægtprocent 
2309 10 39 - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 50 vægtprocent og derover 
 - - - - Med indhold af stivelse på over 30 vægtprocent 
2309 10 51 - - - - - Uden indhold af mælkeprodukter eller med indhold af mælkeprodukter på under 10 vægtprocent 
2309 10 53 - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 10 vægtprocent og derover, men under 50 vægtprocent 
2309 10 59 - - - - - Med indhold af mælkeprodukter på 50 vægtprocent og derover 

2309 10 70 
- - - Uden indhold af stivelse, glucose, glucosesirup og andre glucoseopløsninger eller maltodextrin, maltodextrinsirup og andre 

maltodextrinopløsninger, men med indhold af mælkeprodukter 
2309 10 90 - - Andet 
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2401 Tobak, rå eller ufabrikeret; tobaksaffald 
2401 10 - Tobak, ikke strippet 

 - - "Flue cured" Virginia, "light air cured" Burley (herunder Burley-hybrider); "light air cured" Maryland og "fire cured" tobak 

2401 10 10 - - - "Flue cured" Virginia 
2401 10 20 - - - "Light air cured" Burley (herunder Burley-hybrider) 
2401 10 30 - - - "Light air cured" Maryland 
 - - - "Fire cured" tobak 
2401 10 41 - - - - Kentucky 
2401 10 49 - - - - Andet 
 - - Andet 
2401 10 50 - - - "Light air cured" tobak 
2401 10 60 - - - "Sun cured" Orient 
2401 10 70 - - - "Dark air cured" tobak 
2401 10 80  - - - "Flue cured" tobak 
2401 10 90 - - - Anden tobak 
2401 20 - Tobak, delvis eller helt strippet 

 - - "Flue cured" Virginia, "light air cured" Burley (herunder Burley-hybrider); "light air cured" Maryland og "fire cured" tobak 

2401 20 10 - - - "Flue cured" Virginia 
2401 20 20 - - - "Light air cured" Burley (herunder Burley-hybrider) 
2401 20 30 - - - "Light air cured" Maryland 
 - - - "Fire cured" tobak 
2401 20 41 - - - - Kentucky 
2401 20 49 - - - - Andet 
 - - Andet 
2401 20 50 - - - "Light air cured" tobak 
2401 20 60 - - - "Sun cured" Orient 
2401 20 70 - - - "Dark air cured" tobak 
2401 20 80 - - - "Flue cured" tobak 
2401 20 90 - - - Anden tobak 
2401 30 00 - Tobaksaffald 

 

 

________________________ 
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BILAG IIIc 

 

MONTENEGRINSKE TOLDINDRØMMELSER FOR  

PRIMÆRE LANDBRUGSPRODUKTER MED OPRINDELSE I FÆLLESSKABET 

 

(jf. artikel 27, stk. 2, litra c) 

 

 

Tolden for varerne i dette bilag nedsættes til 50% i  

overensstemmelse med den tidsplan, der er anført for hver vare i bilaget 

 

på datoen for denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 90% af tolden 

 

den 1. januar i det første år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 80% af tolden 

 

den 1. januar i det andet år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 70% af tolden 

 

den 1. januar i det tredje år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 60% af tolden 

 

den 1. januar i det fjerde år efter denne aftales ikrafttræden nedsættes importtolden til 50% af tolden 

520 der Beilagen XXIII. GP - Beschluss NR - Anhänge Dänisch (Normativer Teil)106 von 138



 
CE/MTN/BILAG IIIc/da 2 

 

KN-kode Varebeskrivelse 

0104 Får og geder, levende: 

0104 10 - Får 
 - - Andet 
0104 10 30 - - - Lam (dyr et år og derunder) 
0104 10 80 - - - Andet 
0104 20 - Geder 
0104 20 90 - - Andet 
0201 Kød af hornkvæg, fersk eller kølet: 
0201 10 00 - Hele og halve kroppe: 
ex 0201 10 00  - - af kalv  
ex 0201 10 00  - - af ungt kvæg 
ex 0201 10 00  - - Andet 
0201 20 - Andre udskæringer, ikke udbenet: 
0201 20 20  - - "Quartiers compensés" 
ex 0201 20 20  - - - af kalv 
ex 0201 20 20  - - - af ungt kvæg 
ex 0201 20 20  - - - Andet 
0201 20 30 - - Forfjerdinger, sammenhængende eller adskilte 
ex 0201 20 30  - - - af kalv 
ex 0201 20 30  - - - af ungt kvæg 
ex 0201 20 30  - - - Andet 
0201 20 50 - - Bagfjerdinger, sammenhængende eller adskilte 
ex 0201 20 50  - - - af kalv 
ex 0201 20 50  - - - af ungt kvæg 
ex 0201 20 50  - - - Andet 
0201 20 90 - - Andet 
ex 0201 20 90  - - - af kalv 
ex 0201 20 90  - - - af ungt kvæg 
ex 0201 20 90  - - - Andet 
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0201 30 00 - Udbenet kød: 
ex 0201 30 00  - - - af kalv 
ex 0201 30 00  - - - af ungt kvæg 
ex 0201 30 00  - - - Andet 
0202 Kød af hornkvæg, frosset: 

0202 10 00 
- Hele og halve kroppe: 
 

ex 0202 10 00  - - af kalv 
ex 0202 10 00  - - af ungt kvæg 
ex 0202 10 00  - - Andet 
0202 20 - Andre udskæringer, ikke udbenet: 
0202 20 10 - - "Quartiers compensés": 
ex 0202 20 10  - - - af kalv 
ex 0202 20 10  - - - af ungt kvæg 
ex 0202 20 10  - - - Andet 
0202 20 30 - - Forfjerdinger, sammenhængende eller adskilte 
ex 0202 20 30  - - - af kalv 
ex 0202 20 30  - - - af ungt kvæg 
ex 0202 20 30  - - - Andet 
0202 20 50 - - Bagfjerdinger, sammenhængende eller adskilte 
ex 0202 20 50  - - - af kalv 
ex 0202 20 50  - - - af ungt kvæg 
ex 0202 20 50  - - - Andet 
0202 20 90 - - Andet 
ex 0202 20 90  - - - af kalv 
ex 0202 20 90  - - - af ungt kvæg 
ex 0202 20 90  - - - Andet 
0202 30 - Udbenet kød: 
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0202 30 10 

- - Forfjerdinger, hele eller opskåret i højst 5 stykker, frosset i en enkelt blok; Forfjerdinger, hele eller opskåret i højst 5 stykker, 

frosset i en enkelt blok; "quartiers compensés", frosset i to blokke, den ene bestående af forfjerdingen hel eller opskåret i højst 5 

stykker og den anden af bagfjerdingen (uden mørbrad) i ét stykke 
ex 0202 30 10  - - - af kalv 
ex 0202 30 10  - - - af ungt kvæg 
ex 0202 30 10  - - - Andet 
0202 30 50 - - Udskæringer benævnt "crop", "chuck and blade" og "brisket" 
ex 0202 30 50  - - - af kalv 
ex 0202 30 50  - - - af ungt kvæg 
ex 0202 30 50  - - - Andet 
0202 30 90 - - Andet 
ex 0202 30 90 - - - af kalv 
ex 0202 30 90 - - - af ungt kvæg 
ex 0202 30 90 - - - Andet 
0204 Kød af får og geder, fersk, kølet eller frosset 
0204 10 00 - Hele og halve kroppe af lam, fersk eller kølet 
 - Andet kød af får, fersk eller kølet 
0204 21 00 - - Hele og halve kroppe 
0204 22 - - Andre udskæringer, ikke udbenet: 
0204 22 10 - - - Forsæt (dobbelt forfjerding) og forfjerdinger 
0204 22 30 - - - Kam og/eller nyresteg (dobbelt ryg) og halv kam og/eller nyresteg (enkelt ryg) 
0204 22 50 - - - Culotte (dobbelt kølle) og halv culotte 
0204 22 90 - - - Andet 
0204 23 00 - - Udbenet 
0204 30 00 - Hele og halve kroppe af lam, frosset 
 - Andet kød af får, frosset 
0204 41 00 - - Hele og halve kroppe 
0204 42 - - Andre udskæringer, ikke udbenet: 
0204 42 10 - - - Forsæt (dobbelt forfjerding) og forfjerdinger 
0204 42 30 - - - Kam og/eller nyresteg (dobbelt ryg) og halv kam og/eller nyresteg (enkelt ryg) 
0204 42 50 - - - Culotte (dobbelt kølle) og halv culotte 
0204 42 90 - - - Andet 
0204 43 - - Udbenet kød: 
0204 43 10 - - - Af lam 
0204 43 90 - - - Andet 
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0204 50 - Kød af geder 
 - - Fersk eller kølet: 
0204 50 11 - - - Hele og halve kroppe 
0204 50 13 - - - Forsæt (dobbelt forfjerding) og forfjerdinger 
0204 50 15 - - - Kam og/eller nyresteg (dobbelt ryg) og halv kam og/eller nyresteg (enkelt ryg) 
0204 50 19 - - - Culotte (dobbelt kølle) og halv culotte 
 - - - Andet 
0204 50 31 - - - - Ikke udbenet kød 
0204 50 39 - - - - Udbenet kød 
 - - Frosne: 
0204 50 51 - - - Hele og halve kroppe 
0204 50 53 - - - Forsæt (dobbelt forfjerding) og forfjerdinger 
0204 50 55 - - - Kam og/eller nyresteg (dobbelt ryg) og halv kam og/eller nyresteg (enkelt ryg) 
0204 50 59 - - - Culotte (dobbelt kølle) og halv culotte 
 - - - Andet 
0204 50 71 - - - - Ikke udbenet kød 
0204 50 79 - - - - Udbenet kød 
0207 Kød og spiseligt slagteaffald af fjerkræ henhørende under pos. 0105, fersk, kølet eller frosset 
 - Af høns af arten Gallus domesticus 
0207 11 - - Ikke udskåret, fersk eller kølet: 
0207 11 10 - - - Plukkede, uden tarme, med hoved og fødder (såkaldte 83 pct.-høns) 
0207 11 30 - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder, men med hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 70 pct.-høns) 

0207 11 90 - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder og uden hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 65 pct.-høns), eller i anden form 

0207 12 - - Ikke udskåret, frosset: 

0207 12 10 - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder, men med hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 70 pct.-høns) 

0207 12 90 - - - Plukkede, rensede, uden hoved og fødder og uden hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte 65 pct.-høns), eller i anden form 
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0207 13 - - Udskåret samt slagtebiprodukter, fersk eller kølet: 
 - - - Udskårne stykker: 
0207 13 10 - - - - Udbenet 
 - - - - Ikke udbenet: 
0207 13 20 - - - - - Halve eller kvarte 
0207 13 30 - - - - - Hele vinger, også uden vingespids 
0207 13 40 - - - - - Rygge, halse, rygge med hals, gumpe og vingespidser 
0207 13 50 - - - - - Bryst og stykker deraf 
0207 13 60 - - - - - Lår og stykker deraf 
0207 13 70 - - - - - Andet 
 - - - Spiseligt slagteaffald: 
0207 13 91 - - - - Lever 
0207 13 99 - - - - Andet 
0207 14 - - Udskåret samt slagtebiprodukter, frosset: 
 - - - Udskårne stykker: 
0207 14 10 - - - - Udbenet 
 - - - - Ikke udbenet: 
0207 14 20 - - - - - Halve eller kvarte 
0207 14 30 - - - - - Hele vinger, også uden vingespids 
0207 14 40 - - - - - Rygge, halse, rygge med hals, gumpe og vingespidser 
0207 14 50 - - - - - Bryst og stykker deraf 
0207 14 60 - - - - - Lår og stykker deraf 
0207 14 70 - - - - - Andet 
 - - - Spiseligt slagteaffald: 
0207 14 91 - - - - Lever 
0207 14 99 - - - - Andet 
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0210 Kød og spiselige slagtebiprodukter, saltet, i saltlage, tørret eller røget; spiseligt mel og pulver af kød eller slagtebiprodukter: 
 - Svinekød: 
0210 11 - - Skinke og bov samt stykker deraf, ikke udbenet: 
 - - - Af tamsvin: 
 - - - - Saltet eller i saltlage 
0210 11 11 - - - - - Skinke og stykker deraf 
0210 11 19 - - - - - Bov og stykker deraf 
 - - - - Tørret eller røget 
0210 11 31 - - - - - Skinke og stykker deraf 
0210 11 39 - - - - - Bov og stykker deraf 
0210 11 90 - - - Andet 
0210 12 - - Brystflæsk og stykker deraf 
 - - - Af tamsvin: 
0210 12 11 - - - - Saltet eller i saltlage 
0210 12 19 - - - - Tørret eller røget 
0210 12 90 - - - Andet 
0210 19 - - Andet 
 - - - Af tamsvin: 
 - - - - Saltet eller i saltlage 
0210 19 10 - - - - - Baconsider eller spencers 
0210 19 20 - - - - - 3/4 sider eller midterstykker 
0210 19 30 - - - - - Forende og stykker deraf 
0210 19 40 - - - - - Kam og stykker deraf 
0210 19 50 - - - - - Andet 
 - - - - Tørret eller røget 
0210 19 60 - - - - - Forende og stykker deraf 
0210 19 70 - - - - - Kam og stykker deraf 
 - - - - - Andet 
0210 19 81 - - - - - - Udbenet 
0210 19 89 - - - - - - Andet 
0210 19 90 - - - Andet 
0210 20 - Kød af hornkvæg 
0210 20 10 - - Ikke udbenet 
0210 20 90 - - Udbenet 
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0401 Mælk og fløde, ikke koncentreret og ikke tilsat sukker eller andre sødemidler: 
0401 10 - Med fedtindhold på 1 vægtprocent og derunder 
0401 10 10 - - I pakninger med indhold af 2 liter og derunder 
0401 10 90 - - Andet 
0401 20 - Med fedtindhold på over 1 vægtprocent, men ikke over 6 vægtprocent 
 - - 3% og derunder: 
0401 20 11 - - - I pakninger med indhold af 2 liter og derunder 
0401 20 19 - - - Andet 
 - - Over 3% 
0401 20 91 - - - I pakninger med indhold af 2 liter og derunder 
0401 20 99 - - - Andet 
0401 30 - Med fedtindhold på over 6 vægtprocent 
 - - 21% og derunder: 
0401 30 11 - - - I pakninger med indhold af 2 liter og derunder 
0401 30 19 - - - Andet 
 - - Over 21 vægtprocent, men ikke over 45 vægtprocent: 
0401 30 31 - - - I pakninger med indhold af 2 liter og derunder 
0401 30 39 - - - Andet 
 - - Over 45% 
0401 30 91 - - - I pakninger med indhold af 2 liter og derunder 
0401 30 99 - - - Andet 
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0402 Mælk og fløde, koncentreret eller tilsat sukker eller andre sødemidler: 
0402 10 - I pulverform, som granulat eller i anden fast form, med fedtindhold på 1,5 vægtprocent og derunder 
 - - Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler 
0402 10 11 - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 10 19 - - - Andet 
 - - Andet 
0402 10 91 - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 10 99 - - - Andet 
 - I pulverform, som granulat eller i anden fast form, med fedtindhold på over 1,5 vægtprocent 
0402 21 - - Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler 
 - - - Med fedtindhold på 27 vægtprocent og derunder 
0402 21 11 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
 - - - - Andet 
0402 21 17 - - - - - Med fedtindhold på 11 vægtprocent og derunder 
0402 21 19 - - - - - Med fedtindhold på over 11 vægtprocent, men ikke over 27 vægtprocent 
 - - - Med fedtindhold på over 27 vægtprocent 
0402 21 91 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 21 99 - - - - Andet 
0402 29 - - Andet 
 - - - Med fedtindhold på 27 vægtprocent og derunder 
 - - - - Andet 
0402 29 15 - - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 29 19 - - - - - Andet 
 - - - Med fedtindhold på over 27 vægtprocent 
0402 29 91 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 29 99 - - - - Andet 
 - Andet 
0402 91 - - Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler 
 - - - Med fedtindhold på 8 vægtprocent og derunder 
0402 91 11 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 91 19 - - - - Andet 
 - - - Med fedtindhold på over 8 vægtprocent, men ikke over 10 vægtprocent 
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0402 91 31 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 91 39 - - - - Andet 
 - - - Med fedtindhold på over 10 vægtprocent, men ikke over 45 vægtprocent 
0402 91 51 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 91 59 - - - - Andet 
 - - - Med fedtindhold på over 45 vægtprocent 
0402 91 91 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 91 99 - - - - Andet 
0402 99 - - Andet 
 - - - Med fedtindhold på 9,5 vægtprocent og derunder 
0402 99 11 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder  
0402 99 19 - - - - Andet 
 - - - Med fedtindhold på over 9,5 vægtprocent, men ikke over 45 vægtprocent 
0402 99 31 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 99 39 - - - - Andet 
 - - - Med fedtindhold på over 45 vægtprocent 
0402 99 91 - - - - I pakninger af nettovægt 2,5 kg og derunder 
0402 99 99 - - - - Andet 

0403 
Kærnemælk, koaguleret mælk og fløde, yoghurt, kefir og anden fermenteret eller syrnet mælk og fløde, også koncentreret, tilsat 

sukker eller andre sødemidler, aromatiseret eller tilsat frugt, nødder eller kakao: 
0403 10 - Yoghurt 
 - - Ikke aromatiseret eller tilsat frugt, nødder eller kakao 
 - - - Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på: 
0403 10 11 - - - - 3 vægtprocent og derunder 
0403 10 13 - - - - Over 3 vægtprocent, men højst 6 vægtprocent 
0403 10 19 - - - - Over 6% 
 - - - Tilsat sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på 
0403 10 31 - - - - 3 vægtprocent og derunder 
0403 10 33 - - - - Over 3 vægtprocent, men højst 6 vægtprocent 
0403 10 39 - - - - Over 6% 
0403 90 - Andet 
 - - Ikke aromatiseret eller tilsat frugt, nødder eller kakao 
 - - - I pulverform, som granulat eller i anden fast form 
 - - - - Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på: 
0403 90 11 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
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0403 90 13 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0403 90 19 - - - - - Over 27% 
 - - - - Tilsat sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på 
0403 90 31 - - - - - 1,5 vægtprocent og derunder 
0403 90 33 - - - - - Over 1,5 vægtprocent, men højst 27 vægtprocent 
0403 90 39 - - - - - Over 27% 
 - - - Andet 
 - - - - Ikke tilsat sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på: 
0403 90 51 - - - - - 3 vægtprocent og derunder 
0403 90 53 - - - - - Over 3 vægtprocent, men højst 6 vægtprocent 
0403 90 59 - - - - - Over 6% 
 - - - - Tilsat sukker eller andre sødemidler, med fedtindhold på 
0403 90 61 - - - - - 3 vægtprocent og derunder 
0403 90 63 - - - - - Over 3 vægtprocent, men højst 6 vægtprocent 
0403 90 69 - - - - - Over 6% 
0405 Smør og andre mælkefedtstoffer; smørbare mælkefedtprodukter: 
0405 10 - Smør 
 - - Med fedtindhold på 85 vægtprocent og derunder 
 - - - Naturligt smør 
0405 10 11 - - - - I pakninger af nettovægt 1 kg og derunder 
0405 10 19 - - - - Andet 
0405 10 30 - - - Rekombineret smør 
0405 10 50 - - - Vallesmør 
0405 10 90 - - Andet 
0405 20 - Smørbare mælkefedtprodukter: 
0405 20 90 - - Med fedtindhold på over 75 vægtprocent, men under 80 vægtprocent 
0405 90 - Andet 
0405 90 10 - - Med fedtindhold på 99,3 vægtprocent og derover og med vandindhold på 0,5 vægtprocent og derunder 
0405 90 90 - - Andet 
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0406 Ost og ostemasse: 
0406 10 - Frisk ost (ikke modnet eller lagret), herunder valleost, og ostemasse 
0406 10 20 - - Med fedtindhold på 40 vægtprocent og derunder 
0406 10 80 - - Andet 
0406 20 - Ost af enhver art, revet eller i pulverform: 
0406 20 10 - - Grøn alpeost (såkaldt Schabziger) fremstillet af skummetmælk og tilsat fint formalede urter 
0406 20 90 - - - Andet 
0406 30 - Smelteost, ikke revet eller i pulverform: 

0406 30 10 
- - Fremstillet udelukkende af Emmentaler, Gruyère og Appenzell, også tilsat grøn alpeost (såkaldt Schabziger), i pakninger til 

detailsalg, med fedtindhold i tørstoffet på 56 vægtprocent og derunder 
 - - Andet 
 - - - Med fedtindhold i ostemassen på 36 vægtprocent og derunder og med fedtindhold i tørstoffet på: 
0406 30 31 - - - - 48 vægtprocent og derunder 
0406 30 39 - - - - Over 48% 
0406 30 90 - - - Med fedtindhold på over 36 vægtprocent 
0406 40 - Blåskimmelost og andre oste indeholdende skimmel dannet af Penicillium roqueforti: 
0406 40 10 - - Roquefort 
0406 40 50 - - Gorgonzola 
0406 40 90 - - Andet 
0406 90 - Anden ost: 
0406 90 01 - - Til forarbejdning 
 - - Andet 
0406 90 13 - - - Emmentaler 
0406 90 15 - - - Gruyère og Sbrinz 
0406 90 17 - - - Bergkäse og Appenzell 
0406 90 18 - - - Fromage Fribourgeois, Vacherin Mont d"Or og Tête de Moine 
0406 90 19 - - - Grøn alpeost (såkaldt Schabziger) fremstillet af skummetmælk og tilsat fint formalede urter 
0406 90 21 - - - Cheddar 
0406 90 23 - - - Edam 
0406 90 25 - - - Tilsit 
0406 90 27 - - - Butterkäse 
0406 90 29 - - - Kashkaval 
0406 90 32 - - - Feta 
0406 90 35 - - - Kefalotyri 
0406 90 37 - - - Finlandia 
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0406 90 39 - - - Jarlsberg 
 - - - Andet 
0406 90 50 - - - - Ost af fåremælk eller bøffelmælk i beholdere indeholdende saltlage eller i beholdere af fåre- eller gedeskind 
 - - - - Andet 
 - - - - - Med fedtindhold i ostemassen på 40 vægtprocent og derunder og med vandindhold i den fedtfri ostemasse på 
 - - - - - - 47% og derunder: 
0406 90 61 - - - - - - - Grana Padano og Parmigiano Reggiano 
0406 90 63 - - - - - - - Fiore Sardo og Pecorino 
0406 90 69 - - - - - - - Andet 
 - - - - - - Over 47 vægtprocent, men ikke over 72 vægtprocent: 
0406 90 73 - - - - - - - Provolone 
0406 90 75 - - - - - - - Asiago, Caciocavallo, Montasio og Ragusano 
0406 90 76 - - - - - - - Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo og Samsø 
0406 90 78 - - - - - - - Gouda 
0406 90 79 - - - - - - - Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin og Taleggio 
0406 90 81 - - - - - - - Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, Blarney, Colby og Monterey 
0406 90 82 - - - - - - - Camembert 
0406 90 84 - - - - - - - Brie 
0406 90 85 - - - - - - - Kefalograviera og Kasseri 
 - - - - - - - Anden ost, med vandindhold i den fedtfri ostemasse på 
0406 90 86 - - - - - - - - Over 47 vægtprocent, men højst 52 vægtprocent 
0406 90 87 - - - - - - - - Over 52 vægtprocent, men højst 62 vægtprocent 
0406 90 88 - - - - - - - - Over 62 vægtprocent, men højst 72 vægtprocent 
0406 90 93 - - - - - - Over 72% 
0406 90 99 - - - - - Andet 
0409 00 00 Naturlig honning 
0701 Kartofler, ferske eller kølede: 
0701 90 - Andet 
0701 90 10 - - Til fremstilling af stivelse 
 - - Andet 
0701 90 50 - - - Nye kartofler, i perioden 1. januar til 30. juni 
0701 90 90 - - - Andet 
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0702 00 00  Tomater, friske eller kølede: 
ex 0702 00 00 - Fra 1. april til 31. august 
0704 Hvidkål, blomkål, grønkål og anden spiselig kål (Brassica-arter), friske eller kølede 
0704 10 00 - Blomkål og broccoli (bortset fra arten Brassica oleracea var. italica) 
ex 0704 10 00 - - Blomkål 
ex 0704 10 00 - - Broccoli 
0704 20 00 - Rosenkål 
0704 90 - Andet 
0704 90 10 - - Hvidkål og rødkål 
0707 00 Agurker og asier, friske eller kølede 
0707 00 05 - Agurker 
ex 0707 00 05 - - Fra 1. april til 30. juni 
0707 00 90 - Drueagurker 
ex 0707 00 90 - - Fra 1. september til 31. oktober 
0709 Andre grøntsager, friske eller kølede: 
0709 60 - Frugter af slægterne Capsicum og Pimenta 
0709 60 10 - - Sød peber 
 - - Andet 
0709 60 91 - - - Af slægten Capsicum, bestemt til fremstilling af capsicin eller alkoholholdige oleoresiner af Capsicum 
0709 60 95 - - - Til industriel fremstilling af flygtige vegetabilske olier eller resinoider 
0709 60 99 - - - Andet 
0709 70 00 - Spinat, newzealandsk spinat og havemældespinat 
0805 Citrusfrugter, friske eller tørrede: 
0805 20 - Mandariner (herunder tangeriner og satsumas); clementiner, wilkings og andre lignende krydsninger af citrusfrugter 
0805 20 10 - - Clementiner 
ex 0805 20 10 - - - Fra 1. oktober til 31. december 
0805 20 30 - - Monreales og satsumas 
ex 0805 20 30 - - - Fra 1. oktober til 31. december 
0805 20 50 - - Mandariner og wilkings 
ex 0805 20 50 - - - Fra 1. oktober til 31. december 
0805 20 70 - - Tangeriner 
ex 0805 20 70 - - - Fra 1. oktober til 31. december 
0805 20 90 - - Andet 
ex 0805 20 90 - - - Fra 1. oktober til 31. december 
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0806 Druer, friske eller tørrede: 
0806 10 - Friske: 
0806 10 10 - - Spisedruer 
ex 0806 10 10 - - - Fra 1. juli til 30. september 
0806 10 90 - - Andet 
ex 0806 10 90 - - - Fra 1. juli til 30. september 
0807 Meloner (herunder vandmeloner) og melontræsfrugter (papaya), friske 
 - Meloner (herunder vandmeloner) 
0807 11 00 - - Vandmeloner 
ex 0807 11 00 - - - Fra 1. juli til 30. august 
0808 Æbler, pærer og kvæder, friske: 
0808 10 - Æbler: 
0808 10 10 - - Æbler i løs afladning, til fremstilling af æblecider eller æblesaft, i perioden 16. september til 15. december 
0808 10 80 - - - Andet  
0808 20 - Pærer og kvæder 
 - - Pærer 
0808 20 10 - - - Pærer i løs afladning, til fremstilling af pærecider eller pæresaft, i perioden 1. august til 31. december 
0808 20 50 - - - Andet 
0808 20 90 - - Kvæder 
0809 Abrikoser, kirsebær, ferskner (herunder nektariner), blommer og slåen, friske: 
0809 10 00 - Abrikoser 
0809 20 - Kirsebær: 
0809 20 05 - - Surkirsebær (Prunus cerasus) 
0809 20 95 - - Andet 
0809 30 - Ferskner, herunder nektariner: 
0809 30 10 - - Nektariner 
0809 30 90 - - Andet 
ex 0809 30 90 - - - Fra 1. juni til 30. august 
0809 40 - Blommer og slåen 
0809 40 05 - - Blommer 
0809 40 90 - - Slåen 
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0810 Andre frugter, friske: 
0810 10 00 - Jordbær 
0810 20 - Hindbær, brombær, morbær og loganbær 
0810 20 10 - - Hindbær 
0810 20 90 - - Andet 
0810 50 00  - Kiwifrugter 
ex 0810 50 00 - - Fra 1. november til 31. marts 
1509 Olivenolie og fraktioner deraf, også raffinerede, men ikke kemisk modificerede: 
1509 10 - Jomfruolie: 
1509 10 10 - - Bomolie 
1509 10 90 - - Andet 
1509 90 00 - Andet 
ex 1509 90 00 - - I pakker på over 25 liter 
ex 1509 90 00 - - Andet 
1601 00 Pølser og lignende varer af kød, slagtebiprodukter eller blod; tilberedte næringsmidler på basis heraf 
1601 00 10 - Varer af lever 
 - Andet 
1601 00 91 - - Tørrede pølser og smørepølser, ikke kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt 
1601 00 99 - - Andet 
1602 Andre varer af kød, slagteaffald eller blod, tilberedte eller konserverede: 
1602 10 00 - Homogeniserede tilberedninger 
1602 20 - Af lever fra dyr af enhver art 
 - - Af gåse- eller andelever 
1602 20 11 - - - Med indhold af lever af overfedede gæs og ænder ("foie gras") på 75 vægtprocent og derover 
1602 20 19 - - - Andet 
1602 20 90 - - Andet 
 - Af fjerkræ henhørende under pos. 0105 
1602 31 - - Af kalkun: 
 - - - Med indhold af fjerkrækød eller slagtebiprodukter på 57 vægtprocent og derover 
1602 31 11 - - - - Udelukkende med indhold af kød af kalkuner, ikke kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt 
1602 31 19 - - - - Andet 
1602 31 30 - - - Med indhold af fjerkrækød eller slagtebiprodukter på 25 vægtprocent og derover, men under 57 vægtprocent 
1602 31 90 - - - Andet 
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1602 32 - - Af høns af arten Gallus domesticus: 
 - - - Med indhold af fjerkrækød eller slagtebiprodukter på 57 vægtprocent og derover 
1602 32 11 - - - - Ikke kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt 
1602 32 19 - - - - Andet 
1602 32 30 - - - Med indhold af fjerkrækød eller slagtebiprodukter på 25 vægtprocent og derover, men under 57 vægtprocent 
1602 32 90 - - - Andet 
1602 39 - - Andet 
 - - - Med indhold af fjerkrækød eller slagtebiprodukter på 57 vægtprocent og derover 
1602 39 21 - - - - Ikke kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt 
1602 39 29 - - - - Andet 
1602 39 40 - - - Med indhold af fjerkrækød eller slagtebiprodukter på 25 vægtprocent og derover, men under 57 vægtprocent 
1602 39 80 - - - Andet 
 - Af svin: 
1602 41 - - Skinker og stykker deraf 
1602 41 10 - - - Af tamsvin 
1602 41 90 - - - Andet 
1602 42 - - Bov og stykker deraf 
1602 42 10 - - - Af tamsvin 
1602 42 90 - - - Andet 
1602 49 - - Andre varer, herunder blandinger 
 - - - Af tamsvin: 

 
- - - - Med indhold af kød eller slagtebiprodukter af enhver art på 80 vægtprocent og derover (herunder fedt af enhver art eller 

oprindelse) 
1602 49 11 - - - - - Kam (uden nakke) og stykker deraf, herunder blandinger af kam og skinke 
1602 49 13 - - - - - Nakke og stykker deraf, herunder blandinger af nakke og bov 
1602 49 15 - - - - - Andre blandinger med indhold af skinke, bov, kam eller nakke, og stykker deraf 
1602 49 19 - - - - - Andet 

1602 49 30 
- - - - Med indhold af kød eller slagtebiprodukter af enhver art på 40 vægtprocent og derover, men under 80 vægtprocent 

(herunder fedt af enhver art eller oprindelse) 

1602 49 50 
- - - - Med indhold af kød eller slagtebiprodukter af enhver art på under 40 vægtprocent (herunder fedt af enhver art eller 

oprindelse) 
1602 49 90 - - - Andet 
1602 50 - Af hornkvæg:: 

1602 50 10 
- - Ikke kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt; blandinger af sådant kød eller slagtebiprodukter med kogt, stegt eller på 

lignende måde tilberedt kød eller slagtebiprodukter 
 - - Andet 
 - - - I hermetisk lukkede pakninger 
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1602 50 31 - - - - Corned beef 
1602 50 39 - - - - Andet 
1602 50 80 - - - Andet 
1602 90 - Andre varer, herunder varer tilberedt af blod fra dyr af enhver art: 
1602 90 10 - - Varer tilberedt af blod fra dyr af enhver art 
 - - Andet 
1602 90 31 - - - Af vildt eller kanin 
1602 90 41 - - - Af rensdyr 
 - - - Andet 
1602 90 51 - - - - Med indhold af kød eller slagtebiprodukter af tamsvin 
 - - - - Andet 
 - - - - - Med indhold af kød eller slagteaffald af hornkvæg: 

1602 90 61 
- - - - - - Ikke kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt; blandinger af sådant kød eller slagtebiprodukter med kogt, stegt eller 

på lignende måde tilberedt kød eller slagtebiprodukter 
1602 90 69 - - - - - - Andet 
 - - - - - Andet 
 - - - - - - Af får eller geder 

 
- - - - - - - Ikke kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt; blandinger af sådant kød eller slagtebiprodukter med kogt, stegt eller 

på lignende måde tilberedt kød eller slagtebiprodukter 
1602 90 72 - - - - - - - - Af får 
1602 90 74 - - - - - - - - Af geder 
 - - - - - - - Andet 
1602 90 76 - - - - - - - - Af får 
1602 90 78 - - - - - - - - Af geder 
1602 90 98 - - - - - - Andet 

 

 

________________________ 
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BILAG IV 

 

EF-INDRØMMELSER FOR MONTENEGRINSKE FISKERIPRODUKTER 

VARER OMHANDLET I ARTIKEL 29, STK. 2, I DENNE AFTALE 

 

Indførslen i Fællesskabet af følgende varer med oprindelse i Montenegro er omfattet af de nedenfor 

anførte indrømmelser. 

 

KN-kode Taric 
underopdeling

Varebeskrivelse Fra denne aftales 
ikrafttræden til den 

31. december 
samme år (n) 

Fra den 1. 
januar til den 
31. december 

(n+1)  

For hvert år 
derefter fra 

den 1. januar 
til den 

31. december

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex 0304 99 21 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

430 

10 

 

 

30 

11, 12, 420 

10 

50 

61 

61 

Ørred (Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache og 
Oncorhynchus chrysogaster) 
levende; fersk eller kølet; 
frosset; tørret, saltet eller i 
saltlage, røget; filet og andet 
fiskekød; mel, pulver og 
pellets, egnet til 
menneskeføde 

TK: 20 t til 0% 
Over TK: 
90% af MFN-
toldsats 

TK: 20 t til 
0% 
Over TK: 
80% af 
MFN-
toldsats 

TK: 20 t til 
0% 
Over TK: 
70% af 
MFN-
toldsats 
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KN-kode Taric 
underopdeling

Varebeskrivelse Fra denne aftales 
ikrafttræden til den 

31. december 
samme år (n) 

Fra den 1. 
januar til den 
31. december 

(n+1)  

For hvert år 
derefter fra 

den 1. januar 
til den 

31. december

0301 93 00 

0302 69 11 

0303 79 11 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

ex 0304 29 19 

ex 0304 99 21 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

 

20 

20 

420 

16 

20 

60 

30 

63 

63 

Karper: levende; fersk eller 
kølet; frosset; tørret, saltet 
eller i saltlage, røget; filet og 
andet fiskekød; mel, pulver 
og pellets, egnet til 
menneskeføde 

TK: 10 t til 0% 
Over TK: 90% af 
MFN-toldsats 

TK: 10 t til 
0%  
Over TK: 
80% af 
MFN-
toldsats 

TK: 10 t til 
0%  
Over TK: 
70% af 
MFN-
toldsats 

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

80 

 

 

80 

77 

50 

20 

30 

70 

40 

65 

65 

Blankesteen (Dentex dentex 
og Pagellus-arter): levende; 
fersk eller kølet; tørret, saltet 
eller i saltlage, røget; filet og 
andet fiskekød; mel, pulver 
og pellets, egnet til 
menneskeføde 

TK: 20 t til 0% 
Over TK: 80% af 
MFN-toldsats 

TK: 20 t til 
0%  
Over TK: 
55% af 
MFN-
toldsats 

TK: 20 t til 
0%  
Over TK: 
30% af 
MFN-
toldsats 
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KN-kode Taric 
underopdeling

Varebeskrivelse Fra denne aftales 
ikrafttræden til den 

31. december 
samme år (n) 

Fra den 1. 
januar til den 
31. december 

(n+1)  

For hvert år 
derefter fra 

den 1. januar 
til den 

31. december

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

22 

 

10 

85 

79 

60 

70 

40 

80 

50 

67 

67 

Almindelig bars 
(Dicentrarchus labrax): 
levende; fersk eller kølet; 
frosset; tørret, saltet eller i 
saltlage, røget; filet og andet 
fiskekød; mel, pulver og 
pellets, egnet til 
menneskeføde 

TK: 20 t til 0% 
Over TK: 
80% af MFN-
toldsats 

TK: 20 t til 
0% 
Over TK: 
55% af 
MFN-
toldsats 

TK: 20 t til 
0% 
Over TK: 
30% af 
MFN-
toldsats 
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KN-kode Taric 
underopdeling 

Varebeskrivelse Årlig toldkontingentmængde (nettovægt)  

1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

 

 

 

 

10, 19 

Sardin, tilberedt eller 

konserveret 
TK: 200 t til 6% 

Over TK: 

fuld MFN-toldsats (1) 

1604 16 00 

1604 20 40 

 Ansjos, tilberedt eller 

konserveret 
TK: 200 t til 12,5% 

Over TK: 

fuld MFN-toldsats (1) 

 

(1) Den indledende kontingentmængde er på 200 t. Fra den 1. januar i det fjerde år efter aftalens 
ikrafttræden øges kontingentmængden til 250 t, forudsat at mindst 80% af den samlede 
mængde af det forrige kontingent er blevet anvendt senest den 31. december i det pågældende 
år. Den øgede kontingentmængde anvendes, hvis den tages i brug, indtil denne aftales parter 
måtte træffe anden aftale. 

 

Den toldsats, der anvendes på alle varer under HS-position 1604 med undtagelse af tilberedte eller 

konserverede sardinger, nedsættes i overensstemmelse med følgende tidsplan: 

 

År  År 1 

(told%) 
År 3 

(told%) 
År 5 og 

efterfølgende år  

(told%) 

Told 90% af MFN 80% af MFN 70% af MFN 
 

 

________________________ 
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BILAG V 

 

MONTENEGRINSKE INDRØMMELSER FOR EF-FISKERIPRODUKTER 

VARER OMHANDLET I ARTIKEL 30, STK. 2, I DENNE AFTALE 

 

Indførslen til Montenegro af følgende varer med oprindelse i Det Europæiske Fællesskab er 

omfattet af nedenanførte indrømmelser: 

 

KN-kode Varebeskrivelse Fra denne aftales 
ikrafttræden til den 

31. december samme 
år (n) 

Fra den 
1. januar til 

den 31. 
december 

(n+1)  

For hvert år 
derefter fra den 1. 

januar til den 
31. december 

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

Ørred (Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus 
aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache og 
Oncorhynchus 
chrysogaster) levende; 
fersk eller kølet; frosset; 
tørret, saltet eller i 
saltlage, røget; filet og 
andet fiskekød; mel, 
pulver og pellets, egnet til 
menneskeføde 

TK: 20 t til 0% 
Over TK: 
90% af MFN-toldsats 

TK: 20 t til 
0% 
Over TK: 
80% af 
MFN-
toldsats 

TK: 20 t til 0% 
Over TK: 
70% af MFN-
toldsats 
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KN-kode Varebeskrivelse Fra denne aftales 
ikrafttræden til den 

31. december samme 
år (n) 

Fra den 
1. januar til 

den 31. 
december 

(n+1)  

For hvert år 
derefter fra den 1. 

januar til den 
31. december 

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex 0304 992 1 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

    

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

Blankesteen (Dentex 
dentex og Pagellus-arter): 
levende; fersk eller kølet; 
tørret, saltet eller i 
saltlage, røget; filet og 
andet fiskekød; mel, 
pulver og pellets, egnet til 
menneskeføde 

TK: 20 t til 0% 
Over TK: 80% af 
MFN-toldsats 

TK: 20 t til 
0%  
Over TK: 
60% af 
MFN-
toldsats 

TK: 20 t til 0%  
Over TK: 40% af 
MFN-toldsats 
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KN-kode Varebeskrivelse Fra denne aftales 
ikrafttræden til den 

31. december samme 
år (n) 

Fra den 
1. januar til 

den 31. 
december 

(n+1)  

For hvert år 
derefter fra den 1. 

januar til den 
31. december 

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

Almindelig bars 
(Dicentrarchus labrax): 
levende; fersk eller kølet; 
frosset; tørret, saltet eller 
i saltlage, røget; filet og 
andet fiskekød; mel, 
pulver og pellets, egnet til 
menneskeføde 

TK: 20 t til 0% 
Over TK: 
80% af MFN-toldsats 

TK: 20 t til 
0% 
Over TK: 
60% af 
MFN-
toldsats 

TK: 20 t til 0% 
Over TK: 
40% af MFN-
toldsats 
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KN-kode Varebeskrivelse Årlig toldkontingentmængde 
(nettovægt) 

1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

Sardin, tilberedt eller konserveret TK: 20 t til 50% af MFN 
Over TK: 

fuld MFN-toldsats 

1604 16 00 

1604 20 40 

Ansjos, tilberedt eller konserveret TK: 10 t til 50% 
Over TK: 

fuld MFN-toldsats 
 

Den toldsats, der anvendes på alle varer under HS-position 1604 med undtagelse af tilberedte eller 

konserverede sardinger, nedsættes i overensstemmelse med følgende tidsplan: 

 

År  År 1 

(told%) 
År 2 

(told%) 
År 3  

(told%) 
År 4 og efterfølgende 

år 

(told%) 

Told 80% af MFN 70% af MFN 60% af MFN 50% af MFN 

 

 

________________________ 
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BILAG VI 

 

ETABLERING: FINANSIELLE TJENESTEYDELSER  

som omhandlet i afsnit V, kapitel II, i denne aftale 

 

Finansielle tjenesteydelser: Definitioner 

 

En finansiel tjenesteydelse er enhver tjenesteydelse af finansiel art, der tilbydes af en finansiel 

servicevirksomhed. 

 

Finansielle tjenesteydelser omfatter følgende aktiviteter: 

 

A. Alle former for forsikringsydelser og dermed beslægtede 

 

1. Direkte livsforsikring (inklusive coassurance) 

 

a) livsforsikring 

 

b) andet. 

 

2. Genforsikring og retrocession. 

 

3. Forsikringsformidling, såsom forsikringsmægling og agentur. 
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4. Støttetjenester for forsikring såsom tjenester ydet i forbindelse med rådgivning, 

forsikringsstatistik, risikovurdering og skadesgodtgørelse. 

 

B. Bankmæssige og andre finansielle tjenesteydelser (eksklusive forsikring) 

 

1. Modtagelse af indskud og andre midler på anfordring fra offentligheden. 

 

2. Alle former for udlån, herunder bl.a. forbrugerkredit, hypotekkredit, factoring og 

finansiering af kommercielle transaktioner. 

 

3. Finansiel leasing. 

 

4. Alle betalings- og pengeoverførselstjenester, herunder kredit- og betalingskort, 

rejsechecks og bankchecks. 

 

5. Garantier og engagementer. 

 

6. Ved handel for egen eller kunders regring på børsen, markedet for unoterede 

værdipapirer eller på anden måde, følgende: 

 

a) pengemarkedspapirer (checks, veksler, indlånsbeviser osv.) 
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b) udenlandsk valuta 

 

c) afledte produkter, herunder, men ikke begrænset til, terminsforretninger og 

optioner 

 

d) kurs- og rentearbitragepapirer, herunder produkter såsom swaps, aftaler om 

terminskurser osv. 

 

e) omsættelige værdipapirer 

 

f) andre negotiable dokumenter og finansielle aktiver, herunder guldbarrer. 

 

7. Deltagelse i emissioner af enhver art af værdipapirer, herunder emissionsgarantier og 

placering som agent (enten offentlig eller privat) og servicevirksomhed i tilknytning til 

sådanne emissioner. 

 

8. Låneformidling på pengemarkedet. 

 

9. Investeringspleje, såsom likviditets- og porteføljeforvaltning, alle former for kollektiv 

investeringspleje, administration af pensionsfonde, forvaring og forvaltning af betroede 

midler. 

 

10. Afregning og clearing i forbindelse med finansielle aktiver, herunder værdipapirer, 

afledte produkter og andre negotiable dokumenter. 
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11. Andre finansielle servicevirksomheders tilvejebringelse og overførsel af finansielle 

oplysninger samt programmel til finansiel databehandling og dermed beslægtet 

programmel. 

 

12. Rådgivning og formidling samt andre medfølgende tjenesteydelser i forbindelse med de 

under punkt 1-11 nævnte aktiviteter, herunder kreditvurdering og -analyse, 

undersøgelser og rådgivning i tilknytning til investeringer og porteføljer, rådgivning om 

erhvervelser og om omstrukturering af virksomheder samt virksomhedsanalyse. 

 

Følgende aktiviteter er ikke omfattet af definitionen af finansielle tjenesteydelser: 

 

a) aktiviteter udført af centralbanker eller enhver anden offentlig institution med et penge- eller 

valutakurspolitisk sigte 

 

b) aktiviteter udført af centralbanker, statslige organer eller offentlige institutioner på 

regeringens vegne eller med dennes garanti, undtagen hvor disse aktiviteter kan udføres af 

finansielle servicevirksomheder i konkurrence med sådanne offentlige organer 

 

c) aktiviteter, der indgår i lovfæstede sociale sikringsordninger eller pensionsordninger, 

undtagen hvor disse aktiviteter kan udføres af finansielle servicevirksomheder i konkurrence 

med offentlige organer eller private institutioner. 

 

 

________________________ 
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BILAG VII 

 

INTELLEKTUEL, INDUSTRIEL OG KOMMERCIEL EJENDOMSRET 

(omhandlet i artikel 75 i denne aftale) 

 

Artikel 75, stk. 4, i denne aftale vedrører følgende multilaterale konventioner, som medlemsstaterne 

har tiltrådt, eller som medlemsstaterne faktisk anvender: 

 

– Konvention om oprettelse af Verdensorganisationen for Intellektuel Ejendomsret (WIPO-

konventionen), Stockholm 1967, ændret i 1979) 

 

– Bernerkonventionen til værn for litterære og kunstneriske værker (Paris-akten fra 1971) 

 

– Bruxelles-konvention om spredning af programbærende signaler transmitteret via satellit 

(Bruxelles 1974) 

 

– Budapest-traktaten om international anerkendelse af deponering af mikroorganismer med 

henblik på patentprocedurer (1977, ændret i 1980) 

 

– Haag-aftalen om Haag-arrangementet vedrørende international registrering af industrielle 

design (London-aftalen fra 1934 og Haag-aftalen fra 1960) 

 

– Locarno-aftalen om en international klassifikation af industrielle mønstre (Locarno 1968, 

ændret i 1979) 
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– Madrid-aftalen om international registrering af varemærker (Stockholm-akten fra 1967, 

ændret i 1979) 

 

– Protokollen til Madrid-arrangementet om international registrering af varemærker (Madrid-

protokollen fra 1989) 

 

– Nice-arrangementet vedrørende international klassificering af varer og tjenesteydelser til brug 

ved registrering af varemærker (Genève 1977, ændret i 1979) 

 

– Pariserkonventionen om beskyttelse af industriel ejendomsret (Stockholm-akten fra 1967, 

ændret i 1979) 

 

– Patentsamarbejdstraktaten (Washington 1970, ændret i 1979 og 1984) 

 

– Patentlovstraktat (Genève 2000) 

 

– International konvention om beskyttelse af plantenyheder (UPOV-konventionen, Paris 1961, 

ændret i 1972, 1978 og 1991) 

 

– Konventionen om beskyttelse for fremstillere af fonogrammer mod ulovlig kopiering af deres 

fonogrammer (fonogram-konventionen, Genève 1971) 

 

– Den internationale konvention om beskyttelse af udøvende kunstnere, fremstillere af 

fonogrammer samt radio- og fjernsynsforetagender (Rom-konventionen fra 1961) 
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– Strasbourg-aftalen vedrørende international klassifikation af patenter (Strasbourg 1971, 

ændret i 1979) 

 

– Traktaten om varemærkeret (Genève 1994) 

 

– Wien-aftalen om en international klassifikation af varemærkers billedlige elementer 

(Wien 1973, ændret i 1985) 

 

– WIPO"s traktat om ophavsret (Genève 1996) 

 

– WIPO"s traktat om fremførelser og fonogrammer (Genève 1996) 

 

– Den europæiske patentkonvention 

 

– WTO-aftale om handelsrelaterede intellektuelle ejendomsrettigheder. 

 

 

________________________ 
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